
ИНФОРМАЦИОННА БЕЛЕЖКА 

Регламент (ЕС) 2021/821 на Европейския парламент и на Съвета за въвеждане на режим на Съюза за 
контрол на износа, брокерската дейност, техническата помощ, транзита и трансфера на изделия с 
двойна употреба: Информация относно мерките, приети от държавите членки в съответствие с 

членове 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 22 и 23 

(C/2024/5881)

В членове 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 22 и 23 от Регламент (ЕС) № 2021/821 на Европейския парламент и на Съвета (1) (наричан 
по-долу „регламентът“) е посочено, че мерките, приети от държавите членки в изпълнение на регламента, се публикуват в 
Официален вестник на Европейския съюз.

Освен това Комисията и държавите членки решиха да публикуват също така допълнителна информация за мерките, които 
държавите членки налагат по силата на член 4, за да се гарантира, че износителите имат достъп до изчерпателна 
информация за приложимите мерки за контрол на територията на ЕС.

1. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 4, ПАРАГРАФ 3 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (РАЗРЕШИТЕЛЕН РЕЖИМ ЗА ИЗНОСА НА ИЗДЕЛИЯ С ДВОЙНА УПОТРЕБА, КОИТО 
НЕ СА ОПИСАНИ В ПРИЛОЖЕНИЕ I)

В изпълнение член 4, параграф 3 дадена държава членка може да разшири приложното поле на член 4, параграф 1, 
като включи изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят има основания да 
подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, 
параграф 1.

Съгласно член 4, параграф 4 от регламента от държавите членки, които налагат разрешителен режим в изпълнение на 
член 4, параграф 3 за износа на изделия с двойна употреба, неописани в приложение I, се изисква да уведомяват 
другите държави членки и Комисията, когато е целесъобразно. В таблицата по-долу е представен обзор на приетите 
от държавите членки мерки, за които Комисията е била уведомена. Подробно описание на мерките, за които 
Комисията е била уведомена, е представено непосредствено след това.

Държава членка Държавата членка приела ли е национално законодателство, налагащо разрешителни 
режими в изпълнение на член 4, параграф 3?

БЕЛГИЯ Частично ДА

БЪЛГАРИЯ НЕ

ЧЕХИЯ ДА

ДАНИЯ ДА

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ НЕ

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ НЕ

ИСПАНИЯ НЕ

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ ДА

ИТАЛИЯ НЕ

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ ДА
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(1) Регламент (ЕС) 2021/821 на Европейския парламент и на Съвета от 20 май 2021 година за въвеждане на режим на Съюза за контрол на 
износа, брокерската дейност, техническата помощ, транзита и трансфера на изделия с двойна употреба (ОВ L 206, 11.6.2021 г., стр. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/821/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/821/oj


Държава членка Държавата членка приела ли е национално законодателство, налагащо разрешителни 
режими в изпълнение на член 4, параграф 3?

ЛИТВА ДА

ЛЮКСЕМБУРГ ДА

УНГАРИЯ ДА

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ ДА

АВСТРИЯ ДА

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ ДА

СЛОВЕНИЯ ДА

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ ДА

ШВЕЦИЯ ДА

1.1. Белгия

Във Фламандския регион и във Валонския регион се изисква разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които 
не са включени в списъка, когато износителят има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да 
бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 5 от Постановлението на Фламандското правителство от 14 март 2014 г. за регулирането на износа, транзита и 
трансфера на изделия с двойна употреба и предоставянето на техническа помощ (Официален вестник на Белгия от 
2 май 2014 г.); член 4 от Постановлението на Валонското правителство от 6 февруари 2014 г. за регулирането на 
износа, транзита и трансфера на изделия с двойна употреба и технологии (Официален вестник на Белгия от 
19.2.2014 г.)).

1.2. Хърватия

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 5, параграф 2 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).

1.3. Латвия

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 5, параграф 7 и член 17, параграф 1 от Закона за движението на стратегически стоки от 21 юни 2007 г.). точка 
31 от Наредба 657 (20.10.2010 г.) Процедури за издаване или отказ за издаване на лиценз за стоки със стратегическо 
значение и други документи, свързани с движението на стоки със стратегическо значение).

1.4. Люксембург

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 45, параграф 1 от Закона за експортния контрол от 27 юни 2018 г.).
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1.5. Унгария

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 7 от Правителствен указ № 13 от 2011 г. относно разрешенията за външна търговия с изделия с двойна 
употреба).

1.6. Нидерландия

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 2 от Закона за стратегическите услуги (Wet Strategische diensten) и членове 2 и 3 от Указа за стратегическите 
стоки (Besluit Strategische goederen).

1.7. Австрия

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 5 от Първа наредба за външната търговия от 2011 г. (Erste Außenwirtschaftsverordnung 2011), BGBl. II 
Nr. 343/2011, публикувана на 28 октомври 2011 г.).

1.8. Финландия

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 4, параграф 4 от Закон 562/1996).

1.9. Румъния

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че изделията с двойна употреба са или могат да бъдат предназначени, изцяло или 
частично, за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 5, параграф 4 от GO 43/2022 относно режима за контрол на дейности, включващи изделия с двойна употреба).

1.10. Швеция

Разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, се изисква когато износителят 
има основания да подозира, че изделията с двойна употреба, които той възнамерява да изнесе, са или могат да бъдат 
предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента.

(член 4, буква а) от Наредбата за контрол на изделията с двойна употреба и техническата помощ (2000: 1217).

1.11. Литва

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че изделията с двойна употреба са или могат да бъдат предназначени, изцяло или 
частично, за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(Правителствена резолюция № 932 „Относно одобряването на правилата за лицензиране на износа, вноса, транзита и 
брокерската дейност на стратегически стоки и правилата за прилагане на контрола на стратегически стоки“).

1.12. Словения

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(член 4, параграф 1 от Закона за контрол на износа на изделия с двойна употреба (Zakon o nadzoru izvoza blaga z 
dvojno rabo (Uradni list RS, št. 37/04, 8/10 in 29/23).
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1.13. Дания

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, когато износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1, буква а).

(Член 2, параграф 6 от датския Закон за контрол на износа).

1.14. Чехия

Изисква се разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в приложение I, ако износителят 
има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1

(Закон 594/2004 Coll, с измененията; §3.(4)).

2. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 5, ПАРАГРАФ 3 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (РАЗРЕШИТЕЛЕН РЕЖИМ ЗА ИЗНОСА НА ИЗДЕЛИЯ ЗА КИБЕРНАБЛЮДЕНИЕ, 
КОИТО НЕ СА ОПИСАНИ В ПРИЛОЖЕНИЕ I)

Всяка държава членка може да приеме или да запази национално законодателство, налагащо разрешителен режим за 
износа на изделия за кибернаблюдение, които не са включени в списъка в приложение I, ако износителят има 
основания да подозира, че тези изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за използване 
във връзка с вътрешни репресии и/или извършване на сериозни нарушения на правата на човека и на 
международното хуманитарно право.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. Подробно описание на мерките, за които Комисията е била уведомена, е представено непосредствено след 
това.

Държава членка Държавата членка приела ли е национално законодателство, налагащо разрешителни 
режими в изпълнение на член 5, параграф 3?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ НЕ

ЧЕХИЯ НЕ

ДАНИЯ ДА

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ НЕ

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ НЕ

ИСПАНИЯ НЕ

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ ДА

ИТАЛИЯ НЕ

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ НЕ

ЛИТВА НЕ

ЛЮКСЕМБУРГ НЕ

УНГАРИЯ НЕ

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ НЕ

АВСТРИЯ НЕ

ПОЛША НЕ
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Държава членка Държавата членка приела ли е национално законодателство, налагащо разрешителни 
режими в изпълнение на член 5, параграф 3?

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ ДА

СЛОВЕНИЯ ДА

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ НЕ

ШВЕЦИЯ ДА

2.1. Швеция

Разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, се изисква когато износителят 
има основания да подозира, че изделията за кибернаблюдение, които той възнамерява да изнесе, са или могат да 
бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 5, параграф 1 от регламента.

(член 4, буква а) от Наредбата за контрол на изделията с двойна употреба и техническата помощ (2000: 1217).

2.2. Румъния

Разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, се изисква когато износителят 
има основания да подозира, че изделията за кибернаблюдение, които той възнамерява да изнесе, са или могат да 
бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 5, параграф 1 от регламента.

(член 5, параграф 4 от GO 43/2022 относно режима за контрол на дейности, включващи изделия с двойна употреба).

2.3. Словения

Разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, се изисква когато износителят 
има основания да подозира, че изделията за кибернаблюдение, които той възнамерява да изнесе, са или могат да 
бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 5, параграф 1 от регламента.

(член 4, параграф 2 от Закона за контрол на износа на изделия с двойна употреба (Zakon o nadzoru izvoza blaga z 
dvojno rabo (Uradni list RS, št. 37/04, 8/10 in 29/23).

2.4. Дания

Разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, се изисква когато износителят 
има основания да подозира, че изделията за кибернаблюдение, които той възнамерява да изнесе, са или могат да 
бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 5, параграф 1 от регламента.

(Член 2, параграф 8 от датския Закон за контрол на износа).

2.5. Хърватия

Разрешение за износ на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка, се изисква когато износителят 
има основания да подозира, че изделията за кибернаблюдение, които той възнамерява да изнесе, са или могат да 
бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 5, параграф 1 от регламента.

(член 5, параграф 2 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).

3. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 6, ПАРАГРАФ 3 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (РАЗШИРЯВАНЕ НА КОНТРОЛА НА БРОКЕРСКАТА ДЕЙНОСТ)

Съгласно член 6, параграф 3 във връзка с член 6, параграф 5 от регламента от Комисията се изисква да публикува 
мерките, предприети от държавите членки за разширяване на прилагането на член 6, параграф 1 по отношение на 
неописани изделия с двойна употреба.
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В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. Подробно описание на мерките, за които Комисията е била уведомена, е представено непосредствено след 
това.

Държава членка Разширено ли е приложението на контрола на брокерската дейност, предвиден в 
член 6, параграф 1, във връзка с член 6, параграф 3?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ ДА

ЧЕХИЯ ДА

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ ДА

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ ДА

ИСПАНИЯ ДА

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ ДА

ИТАЛИЯ ДА

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ ДА

ЛИТВА НЕ

ЛЮКСЕМБУРГ ДА

УНГАРИЯ ДА

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ ДА

АВСТРИЯ ДА

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ НЕ

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ ДА

ШВЕЦИЯ ДА

3.1. България

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, вписани в приложение I към регламента, 
когато изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, посочени в 
член 4, параграф 2 от регламента, и за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, когато те са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, посочени в 
член 4, параграф 1 от регламента

(член 34, параграф 4 от Закона за експортния контрол на продукти, свързани с отбраната, и на изделия и технологии 
с двойна употреба, ДВ, бр. 26/29.3.2011 г., в сила от 30.6.2012 г.).
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3.2. Чехия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, ако компетентният орган уведоми брокера, 
че изделията с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, са или могат да бъдат 
предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента, или че 
изделията с двойна употреба са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба 
съгласно посоченото в член 4, параграф 2 от регламента

(член 3 от Закон № 594/2004 Сб. „Прилагане на режима на Европейската общност за контрол на износа, трансфера, 
брокерската дейност и транзита на изделия с двойна употреба“ (с измененията)).

3.3. Естония

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които имат характеристиките на 
стратегически стоки поради крайната си употреба или крайния си ползвател, поради съображения за защита на 
обществената сигурност или на правата на човека, въпреки че не са включени в списъка на стратегическите стоки

параграф 6, точка 7 от Закона за стратегическите стоки).

3.4. Гърция

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, когато изделията са или могат да бъдат 
предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и местоназначения, посочени в член 4, параграф 2 
от регламента

(член 3.2.3 от „Министерско решение № 121837/e3/21837/28-9-2009“).

3.5. Испания

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, когато изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите и 
местоназначенията, посочени в член 4, параграфи 1 и 2 от регламента

(член 2, параграф 3, буква б) от Кралски указ 679/2014 от 1 август 2014 г. относно контрола на външната търговия с 
материали за отбрана, други материали и стоки и технологии с двойна употреба).

3.6. Хърватия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, ако компетентният орган уведоми брокера, че изделията с двойна употреба са или могат да бъдат 
предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, посочени в член 4, параграфи 1 и 2 от регламента

(член 6, параграф 2 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).

3.7. Италия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, когато изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 или 2 от регламента

(член 9 от Законодателен декрет № 221/2017 от 15 декември 2017 г., в сила от 1 февруари 2018 г.).

3.8. Латвия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, когато изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 или 2 от регламента

(член 5, параграф 7 от Закона за движението на стратегически стоки от 21 юни 2007 г.). точка 31 от Наредба 657 
(20.10.2010 г.) Процедури за издаване или отказ за издаване на лиценз за стоки със стратегическо значение и други 
документи, свързани с движението на стоки със стратегическо значение).
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3.9. Люксембург

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, когато изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 от регламента, и с военна крайна употреба и местоназначения, посочени в член 4, 
параграф 2 от регламента

(член 42, параграф 1 от Закона за експортния контрол от 27 юни 2018 г.).

3.10. Унгария

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, вписани в приложение I към регламента, 
когато изделията са или могат да бъдат предназначени за военна крайна употреба и местоположения, посочени в 
член 4, параграф 2 от регламента, и за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, когато изделията са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, 
параграфи 1 и 2 от регламента

(член 17, параграф 1 от Правителствен указ № 13 от 2011 г. относно разрешенията за външна търговия с изделия с 
двойна употреба).

3.11. Нидерландия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, когато изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 от регламента, и за изделия с двойна употреба, когато изделията са или могат да бъдат 
предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и местоназначения, посочени в член 4, параграф 2 от 
регламента

(член 4 от Закона за стратегическите услуги (Wet strategische diensten)).

Въведени са изисквания за наличие на разрешение за брокерските услуги във връзка с 37 химични вещества, когато 
местоназначението е Ирак, независимо от конкретния получател или краен ползвател

(Указ за стоките с двойна употреба за Ирак — Regeling goederen voor tweeërlei gebruik Irak).

3.12. Австрия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, ако компетентният орган уведоми брокера, 
че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, посочени в 
член 4, параграф 1 от регламента

(член 15, параграф 1 от Закона за външната търговия (Außenwirtschaftsgesetz 2011, BGBl. I Nr. 26/2011)).

3.13. Финландия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, вписани в приложение I към регламента, 
ако брокерът е бил уведомен от компетентния орган, че изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или 
частично, за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 2 от регламента, и за брокерска дейност с изделия с 
двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, ако брокерът е бил уведомен от компетентния 
орган, че изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, посочени в 
член 4, параграф 1 от регламента

(член 3, параграф 2 и член 4, параграф 1 от Закон 562/1996).

3.14. Швеция

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, ако въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от 
употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента

(член 4, буква б), параграф 1 от Наредбата за контрол на изделията с двойна употреба и техническата помощ (2000: 
1217).

BG OB C, 2.10.2024 г. 

8/47 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/5881/oj



4. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 6, ПАРАГРАФ 4 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (РАЗШИРЯВАНЕ НА КОНТРОЛА НА БРОКЕРСКАТА ДЕЙНОСТ)

Съгласно член 6, параграф 4 във връзка с член 6, параграф 5 от регламента от Комисията се изисква да публикува 
мерките, приети от държавите членки за въвеждане на разрешителен режим за брокерски услуги с изделия с двойна 
употреба, ако брокерът има основания да подозира, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. Подробно описание на мерките, за които Комисията е била уведомена, е представено непосредствено след 
това.

Държава членка Разширен ли е контролът на брокерската дейност във връзка с член 6, параграф 4?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ ДА

ЧЕХИЯ ДА

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ ДА

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ ДА

ИСПАНИЯ ДА

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ ДА

ИТАЛИЯ ДА

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ ДА

ЛИТВА НЕ

ЛЮКСЕМБУРГ ДА

УНГАРИЯ ДА

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ ДА

АВСТРИЯ ДА

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ ДА

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ ДА

ШВЕЦИЯ ДА

4.1. България

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, ако брокерът има основания да подозира, 
че изделията са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от 
регламента
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(член 47 от Закона за експортния контрол на продукти, свързани с отбраната, и на изделия и технологии с двойна 
употреба (обнародван, ДВ, бр. 26/29.3.2011 г.)).

4.2. Чехия

Ако брокерът има основания да подозира, че изделията с двойна употреба са или могат да бъдат предназначени за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента, брокерът трябва да уведоми компетентния орган, 
който може да реши да наложи разрешителен режим

(член 3, параграф 4 от Закон № 594/2004 Сб. „Прилагане на режима на Европейската общност за контрол на износа, 
трансфера, брокерската дейност и транзита на изделия с двойна употреба“).

4.3. Естония

Ако брокерът има основания да подозира, че изделията с двойна употреба са или могат да бъдат предназначени за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента, брокерът трябва незабавно да уведоми за това 
Комисията за стратегическите стоки (SGC), полицейските органи или органите по сигурността. След такова 
уведомяване КСС може да реши да наложи разрешителен режим.

(член 77 от Закона за стратегическите стоки).

4.4. Гърция

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, ако брокерът има основания да подозира, 
че изделията са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от 
регламента

(член 3.2.2 от Министерско решение № 121837/e3/21837/28-9-2009).

4.5. Испания

Ако брокерът има основания да подозира, че изделията с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента и за които той предлага брокерски услуги, са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
някоя от употребите и местоназначенията, посочени в член 4, параграфи 1 и 2, той трябва да уведоми компетентния 
орган, който ще вземе решение дали въпросните брокерски услуги са предмет на разрешителен режим

(член 2, параграф 3, буква в) от Кралски указ 679/2014 от 1 август 2014 г. относно контрола на външната търговия с 
материали за отбрана, други материали и стоки и технологии с двойна употреба).

4.6. Хърватия

Ако брокерът има основания да подозира, че изделията с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, параграфи 1 и 2 от 
регламента, брокерът трябва да уведоми компетентния орган, който може да реши да наложи разрешителен режим

(член 6, параграф 3 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).

4.7. Италия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, ако брокерът има основания да подозира, че изделията са или могат да бъдат предназначени за някоя от 
употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента

(член 9 от Законодателен декрет № 221/2017 от 15 декември 2017 г., в сила от 1 февруари 2018 г.).

4.8. Латвия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, ако брокерът има основания да подозира, че изделията са или могат да бъдат предназначени за някоя от 
употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента

(член 5, параграф 7 и член 17, параграф 1 от Закона за движението на стратегически стоки от 21 юни 2007 г.). точка 
31 от Наредба 657 (20.10.2010 г.) Процедури за издаване или отказ за издаване на лиценз за стоки със стратегическо 
значение и други документи, свързани с движението на стоки със стратегическо значение).

BG OB C, 2.10.2024 г. 

10/47 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/5881/oj



4.9. Люксембург

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към 
регламента, ако брокерът има основания да подозира, че изделията са или могат да бъдат предназначени за някоя от 
употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента

(член 42, параграф 2 от Закона за експортния контрол от 27 юни 2018 г.).

4.10. Унгария

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, ако брокерът има основания да подозира, 
че изделията са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от 
регламента

(член 17, параграф 2 от Правителствен указ № 13 от 2011 г. относно разрешенията за външна търговия с изделия с 
двойна употреба).

4.11. Нидерландия

Разрешение за брокерска дейност се изисква за включени в списъка изделия с двойна употреба, когато изделията са 
или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента

(член 4, параграф 5 от Закона за стратегическите услуги - Wet strategische diensten).

4.12. Австрия

Ако брокерът има основания да подозира, че изделията с двойна употреба са или могат да бъдат предназначени за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента, брокерът трябва да уведоми компетентния орган, 
който може да реши да наложи разрешителен режим

(член 5 от Първа наредба за външната търговия от 2011 г. (Erste Außenwirtschaftsverordnung 2011), BGBl. II 
Nr. 343/2011, публикувана на 28 октомври 2011 г.).

4.13. Румъния

Разрешение за брокерска дейност се изисква за изделия с двойна употреба, ако брокерът има основания да подозира, 
че изделията са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от 
регламента

(член 15, параграф 3 от GO 43/2022 относно режима за контрол на дейности, включващи изделия с двойна 
употреба).

4.14. Финландия

Ако брокерът има основания да подозира, че изделията с двойна употреба са или могат да бъдат предназначени за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента, брокерът трябва да уведоми компетентния орган, 
който може да реши да наложи разрешителен режим

(член 3, параграф 2 и член 4, параграф 4 от Закон 562/1996).

4.15. Швеция

Ако брокерът има основания да подозира, че изделията с двойна употреба са или могат да бъдат предназначени за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента, брокерът трябва да уведоми компетентния орган, 
който може да реши да наложи разрешителен режим

(член 4, буква б), параграф 2 от Наредбата за контрол на изделията с двойна употреба и техническата помощ (2000: 
1217).

5. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 7, ПАРАГРАФ 3 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (РАЗШИРЕНИЕ НА КОНТРОЛА НА ТРАНЗИТА)

Съгласно член 7, параграф 3 във връзка с член 7, параграф 4 от регламента от Комисията се изисква да публикува 
мерките, предприети от държавите членки за разширяване на прилагането на член 7, параграф 1 по отношение на 
неописани изделия с двойна употреба.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. По-нататък в текста е предоставена подробна информация за мерките.
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Държава членка Разширени ли са разпоредбите за контрол на транзита, предвидени в член 7, параграф 
1, във връзка с член 7, параграф 3?

БЕЛГИЯ Отчасти ДА

БЪЛГАРИЯ НЕ

ЧЕХИЯ ДА

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ ДА

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ ДА

ИСПАНИЯ ДА

ФРАНЦИЯ ДА

ХЪРВАТИЯ ДА

ИТАЛИЯ ДА

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ ДА

ЛИТВА ДА

ЛЮКСЕМБУРГ ДА

УНГАРИЯ ДА

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ ДА

АВСТРИЯ ДА

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ НЕ

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ ДА

ШВЕЦИЯ ДА

5.1. Белгия

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентните органи във Фламандския регион и във Валонския регион, ако изделията са или могат да бъдат 
предназначени, изцяло или частично, за употребите, посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентните 
органи във Фламандския регион и във Валонския регион, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло 
или частично, за военна крайна употреба и местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 6 и член 7 от Постановлението на Фламандското правителство от 14 март 2014 г. за регулирането на износа, 
транзита и трансфера на изделия с двойна употреба и предоставянето на техническа помощ (Официален вестник на 
Белгия от 2 май 2014 г.); член 5 и член 6 от Постановлението на Валонското правителство от 6 февруари 2014 г. за 
регулирането на износа, транзита и трансфера на изделия с двойна употреба и технологии (Официален вестник на 
Белгия от 19.2.2014 г.)).
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5.2. Чехия

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 13, буква б) от Закон № 594/2004 Сб. „Прилагане на режима на Европейската общност за контрол на износа, 
трансфера, брокерската дейност и транзита на изделия с двойна употреба“ (1)).

5.3. Естония

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 3, член 6 и член 7 от Закона за стратегическите стоки (SGA)).

5.4. Гърция

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член. 3.3.3 от Министерско решение № 121837/e3/21837/28-9-2009).

5.5. Испания

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(Член 11 от Закон 53/2007 от 28 декември относно контрола на външната търговия със стоки от областта на 
отбраната и изделията с двойна употреба).

5.6. Франция

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 3, буква и) от Указ № 2020-74 от 31 януари 2020 г., изменен с Указ № 2020-1481 от 30 ноември 2020 г.).

5.7. Хърватия

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2
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(член 8, параграф 3 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).

5.8. Италия

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 7 от Законодателен декрет № 221/2017 от 15 декември 2017 г., в сила от 1 февруари 2018 г.).

5.9. Латвия

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 5, параграф 7 от Закона за движението на стратегически стоки от 21 юни 2007 г.). точка 31 от Наредба 657 
(20.10.2010 г.) Процедури за издаване или отказ за издаване на лиценз за стоки със стратегическо значение и други 
документи, свързани с движението на стоки със стратегическо значение).

5.10. Люксембург

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 43, параграф 2 от Закона за експортния контрол от 27 юни 2018 г.)

Тези разпоредби не се прилагат за транзита на изделия с двойна употреба, които са експедирани без претоварване или 
смяна на транспортното средство (разтоварването на изделия от плавателен съд или летателен апарат за целите на 
обезопасяване на товара не бива да се счита за „претоварване“ или „смяна на транспорта“, при условие че тези стоки 
се натоварват обратно на същия плавателен съд или летателен апарат), и за транзита на изделия с двойна употреба, за 
които вече съществува генерално разрешение за износ от Европейския съюз

(член 43, параграф 3 от Закона за експортния контрол от 27 юни 2018 г.).

5.11. Унгария

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 18 от Правителствен указ № 13 от 2011 г. относно разрешенията за външна търговия с изделия с двойна 
употреба).

5.12. Нидерландия

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.
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Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 4а, параграф 1 и член 2 от Указа за стратегическите стоки — Besluit strategische goederen).

5.13. Австрия

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

(член 15 от Закона за външната търговия от 2011 г. (Außenwirtschaftsgesetz 2011, BGBl. I Nr. 26/2011).

5.14. Финландия

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

Транзитът на изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от компетентния 
орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за военна крайна употреба и 
местоназначения, посочени в член 4, параграф 2

(член 3.3 и член 4.1 от Закон 562/1996).

5.15. Швеция

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба, които са от държави извън Съюза, може да бъде забранен от 
компетентния орган, ако изделията са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, 
посочени в член 4, параграф 1.

(член 4, буква в) от Наредбата за контрол на изделията с двойна употреба и техническата помощ (2000: 1217).

5.16. Литва

Транзитът на невписани изделия с двойна употреба може да бъде забранен от компетентния орган, ако изделията са 
или могат да бъдат предназначени за употребите, посочени в член 4, параграф 1.

(Закон на Република Литва за контрола на стратегическите стоки № XIV-1738, 22 декември 2022 г.).

6. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 8, ПАРАГРАФ 4 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (РАЗШИРЕНИЕ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ТЕХНИЧЕСКА ПОМОЩ)

В член 8, параграф 4 от регламента се предвижда, че всяка държава членка може да разшири прилагането на 
изискването за разрешителен режим до предоставянето на техническа помощ по отношение на изделията с двойна 
употреба, неописани в приложение I, ако доставчикът на техническата помощ е бил уведомен от компетентния орган, 
че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, посочени в 
член 4, параграф 1.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. По-нататък в текста е предоставена подробна информация за мерките.

Държава членка Държавата членка приела ли е национално законодателство, налагащо разрешителни 
режими в изпълнение на член 8, параграф 4?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ НЕ

ЧЕХИЯ НЕ

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ НЕ

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ НЕ
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Държава членка Държавата членка приела ли е национално законодателство, налагащо разрешителни 
режими в изпълнение на член 8, параграф 4?

ИСПАНИЯ НЕ

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ ДА

ИТАЛИЯ ДА

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ НЕ

ЛИТВА НЕ

ЛЮКСЕМБУРГ НЕ

УНГАРИЯ НЕ

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ НЕ

АВСТРИЯ НЕ

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ НЕ

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ НЕ

ШВЕЦИЯ ДА

6.1. Швеция

Изисква се разрешение за предоставяне на техническа помощ по отношение на изделията с двойна употреба, които не 
са описани в приложение I към регламента, ако доставчикът на техническата помощ е бил уведомен от компетентния 
орган, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 от регламента.

(член 4, буква г), параграф 1 от Наредбата за контрол на изделията с двойна употреба и техническата помощ (2000: 
1217).

6.2. Италия

Изисква се разрешение за предоставяне на техническа помощ по отношение на изделията с двойна употреба, които не 
са описани в приложение I към регламента, ако доставчикът на техническата помощ е бил уведомен от компетентния 
орган, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 от регламента.

(членове 3 и 9 от Законодателен декрет от 15 декември 2017 г., № 221, изменен със закон от 10 август 2023 г., 
№ 103)

6.3. Хърватия

Изисква се разрешение за предоставяне на техническа помощ по отношение на изделията с двойна употреба, които не 
са описани в приложение I към регламента, ако доставчикът на техническата помощ е бил уведомен от компетентния 
орган, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 от регламента.

(член 7, параграф 2 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).
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7. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 8, ПАРАГРАФ 5 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (ТЕХНИЧЕСКА ПОМОЩ)

Съгласно член 8, параграф 5 държава членка може да приеме или поддържа национално законодателство, налагащо 
разрешителен режим за предоставянето на техническа помощ, когато доставчикът на техническа помощ, който 
предлага да предостави техническа помощ за изделия с двойна употреба, има основания за подозрения, че 
въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. По-нататък в текста е предоставена подробна информация за мерките.

Държава членка Държавата членка приела ли е национално законодателство, налагащо разрешителни 
режими в изпълнение на член 8, параграф 5?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ НЕ

ЧЕХИЯ НЕ

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ НЕ

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ НЕ

ИСПАНИЯ НЕ

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ ДА

ИТАЛИЯ ДА

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ НЕ

ЛИТВА НЕ

ЛЮКСЕМБУРГ НЕ

УНГАРИЯ НЕ

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ НЕ

АВСТРИЯ НЕ

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ НЕ

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ НЕ

ШВЕЦИЯ ДА
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7.1. Швеция

Ако доставчикът на техническа помощ има основания да подозира, че изделията с двойна употреба, по отношение на 
които възнамерява да предостави техническа помощ, са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 от регламента, доставчикът на техническа помощ трябва да уведоми компетентния 
орган, който може да реши да наложи разрешителен режим

(член 4, буква г), параграф 2 от Наредбата за контрол на изделията с двойна употреба и техническата помощ (2000: 
1217).

7.2. Италия

Ако доставчикът на техническа помощ има основания да подозира, че изделията с двойна употреба, по отношение на 
които възнамерява да предостави техническа помощ, са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 от регламента, доставчикът на техническа помощ трябва да уведоми компетентния 
орган, който може да реши да наложи разрешителен режим

(членове 3 и 9 от Законодателен декрет от 15 декември 2017 г., № 221, изменен със закон от 10 август 2023 г., 
№ 103)

7.3. Хърватия

Ако доставчикът на техническа помощ има основания да подозира, че изделията с двойна употреба, по отношение на 
които възнамерява да предостави техническа помощ, са или могат да бъдат предназначени за някоя от употребите, 
посочени в член 4, параграф 1 от регламента, доставчикът на техническа помощ трябва да уведоми компетентния 
орган, който може да реши да наложи разрешителен режим

(член 7, параграф 3 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).

8. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 9 ОТ 
РЕГЛАМЕНТА (РАЗШИРЯВАНЕ НА КОНТРОЛА КЪМ НЕВПИСАНИ ИЗДЕЛИЯ ПОРАДИ СЪОБРАЖЕНИЯ 
ЗА ЗАЩИТА НА ОБЩЕСТВЕНАТА СИГУРНОСТ, ВКЛЮЧИТЕЛНО ПРЕДОТВРАТЯВАНЕ НА 
ТЕРОРИСТИЧНИ АКТОВЕ, ИЛИ НА ПРАВАТА НА ЧОВЕКА)

Съгласно член 9, параграф 4 от регламента от Комисията се изисква да публикува мерките, приети от държавите 
членки за забрана или налагане на разрешителен режим за износа на изделия с двойна употреба, които не са описани 
в приложение I, от съображения за защита на обществената сигурност, включително предотвратяване на 
терористични актове, или на правата на човека.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. По-нататък в текста е предоставена подробна информация за мерките.

Държава членка Приложен ли е допълнителен контрол по отношение на невписани стоки поради 
съображения за защита на обществената сигурност, включително предотвратяване на 

терористични актове, или на правата на човека във връзка с член 9, параграф 1?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ ДА

ЧЕХИЯ ДА

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ ДА

ЕСТОНИЯ ДА

ИРЛАНДИЯ ДА

ГЪРЦИЯ НЕ

ИСПАНИЯ ДА

ФРАНЦИЯ ДА

ХЪРВАТИЯ НЕ

ИТАЛИЯ ДА

КИПЪР НЕ
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Държава членка Приложен ли е допълнителен контрол по отношение на невписани стоки поради 
съображения за защита на обществената сигурност, включително предотвратяване на 

терористични актове, или на правата на човека във връзка с член 9, параграф 1?

ЛАТВИЯ ДА

ЛИТВА ДА

ЛЮКСЕМБУРГ ДА

УНГАРИЯ НЕ

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ ДА

АВСТРИЯ ДА

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ ДА

СЛОВЕНИЯ ДА

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ НЕ

ШВЕЦИЯ НЕ

8.1. България

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен с акт на Министерския съвет поради съображения за защита на 
обществената сигурност или на правата на човека

(член 34, параграф 1, точка 3 от Закона за експортния контрол на продукти, свързани с отбраната, и на изделия и 
технологии с двойна употреба, ДВ, бр. 26/29.3.2011 г.).

8.2. Чехия

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен с правителствено постановление поради съображения за защита на 
обществената сигурност или на правата на човека

(член 3, параграф 1, буква г) от Закон № 594/2004 Сб.).

8.3. Германия

a. член 8, параграф 1, № 2 от Наредбата за външната търговия и плащанията (Aussenwirtschaftsverordnung — 
AWV) във връзка с част I, раздел Б от германския списък за контрол на износа

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде 
предмет на разрешителен режим или да бъде забранен поради съображения за защита на обществената 
сигурност или на правата на човека

(член 8, параграф 1, № 2 от Наредбата за външната търговия и плащанията (Aussenwirtschaftsverordnung — 
AWV) във връзка с част I, раздел Б от германския списък за контрол на износа.

Износът на изделия с двойна употреба, които не са описани в приложение I към регламента, подлежи на 
разрешителен режим, ако изделията са изброени в част I, раздел Б от германския списък за контрол на износа.

(член 8, параграф 1, точка 2 от Постановлението относно външнотърговската дейност и плащанията 
(Aussenwirtschaftsverordnung - AWV)).
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Част I, раздел Б от германския списък за контрол на износа включва следните изделия:

— 1E901 „Технологии“ съгласно Общата бележка за технологиите, различни от посочените в 1E001 
или 1E101 от приложение I към Регламент (ЕС) 2021/821, изменен, за „разработване“ или 
„производство“ на полиметакрилимидни пени, ако местоназначението е извън митническата 
територия на Европейския съюз и извън зоните, изброени в приложение II, раздел А, част 2 
от Регламент (ЕС) 2021/821.

— 2B909 Поточноформовъчни машини и машини, комбиниращи функциите на поточноформовъчни и 
развалцовъчни машини, различни от контролираните по 2B009, 2B109 или 2B209 по 
смисъла на изменения Регламент (ЕС) № 2021/821, които имат всички вписани по-долу 
характеристики и специално проектирани компоненти за тях:

а) позволяват, според техническите спецификации на производителя, да бъдат оборудвани 
със средства за цифрово управление, компютърно управление или управление на 
възпроизвеждането; както и

б) имат въртящ момент, по-голям от 60 kN, ако държавата купувач или държавата на 
местоназначение е Сирия.

— 2B952 Оборудване, което може да се използва при обработката на биологични вещества, различно 
от контролираното по 2B352 по смисъла на изменения Регламент (ЕС) № 2021/821, ако 
държавата купувач или държавата на местоназначение е Иран, Северна Корея или Сирия:

а) ферментатори с възможности за култивиране на патогенни „микроорганизми“ или 
вируси или способни да произвеждат токсини без аерозолно разпространение и 
притежаващи минимален общ капацитет от 10 l;

б) бъркалки за ферментатори, контролирани по точка 2B352.a. по смисъла на изменения 
Регламент (ЕС) № 2021/821 на Съвета.

Техническа бележка:

Ферментаторите включват биореактори, хемостати и системи с непрекъсната 
проточност.

— 2B993 Оборудване за нанасяне на метални покрития върху неелектронни основи, както следва, и 
специално проектирани компоненти и принадлежности за него, ако държавата купувач или 
държавата на местоназначение е Иран:

а) производствено оборудване за нанасяне на покритие чрез химическо свързване на пари 
(CVD);

б) производствено оборудване за физическо отлагане на пари по електроннолъчев метод 
(EB-PVD);

в) производствено оборудване за нанасяне на покритие посредством индукционни и 
съпротивителни нагревателни инсталации.

— 5A902 Системи за наблюдение, оборудване и компоненти за ИКТ (информационни и 
комуникационни технологии) за публични мрежи, непосочени в точка 5D001(e) от 
приложение I към Регламент (ЕС) 2021/821, изменен, когато местоназначението е извън 
митническата територия на Европейския съюз и извън зоните, изброени в раздел А, част 2 
от приложение II към Регламент (ЕС) № 2021/821, както следва :

а) мониторингови центрове (правоохранителни съоръжения за мониторинг) за системи за 
законно прихващане (ЗП, например в съответствие с ETSI ES 201 158, ETSI ES 
201 671 или еквивалентни на тях стандарти, спецификации или стандарти) и 
специално проектирани за тях компоненти,

б) системи или устройства за съхранение на данни за повиквания (информация във връзка 
с прихващането (IRI), например в съответствие с ETSI TS 102 656 или еквивалентни на 
него стандарти, спецификации или стандарти) и специално проектирани за тях 
компоненти.
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Техническа бележка:

Данните за повиквания включват сигнална информация, произход и местоназначение 
(напр. телефонни номера, IP или MAC адреси и т.н.), дата и време и географски 
произход на съобщението.

Забележка:

5A902 не се отнася за системи или устройства, специално проектирани за някоя от 
следните цели:

а) фактуриране

б) функции за събиране на данни в рамките на мрежови елементи (напр. Exchange или 
HLR)

в) качество на услугата, предоставяна от мрежата (Quality of Service — QoS), или

г) удовлетвореност на потребителите (Quality of Experience — QoE)

д) оперативна дейност в телекомуникационни дружества (доставчици на услуги).

— 5A911 Базови станции за цифрова „групова радиовръзка“, ако държавата купувач или държавата на 
местоназначение е Судан или Южен Судан.

Техническа бележка:

„Групова радиовръзка“ е клетъчна радиокомуникационна процедура с мобилни абонати, на 
които са предоставени честотни линии за съобщения. Цифровата „групова радиовръзка“ 
(напр. TETRA, Наземна групова радиовръзка) използва цифрова модулация.

— 5D902 „Софтуер“, който не е посочен в точка 5D001(e) от приложение I към Регламент 
(ЕС) 2021/821, изменен, когато местоназначението е извън митническата територия на 
Европейския съюз и извън зоните, изброени в част 2 от раздел А от приложение II към 
Регламент (ЕС) № 2021/821, както следва:

а) „софтуер“, специално проектиран или модифициран за „разработване“, „производство“ 
или „употреба“ на оборудването, функциите или експлоатационните параметри, 
контролирани по 5A902;

б) „софтуер“, специално проектиран или модифициран да осигурява характеристиките, 
функциите или експлоатационните параметри, контролирани по 5A902.

— 5D911 „Софтуер“, специално предназначен или модифициран за „употреба“ на оборудване, 
контролирано по 5А911, в случай че държавата купувач или държавата на местоназначение 
е Судан или Южен Судан.

— 5E902 „Технологии“, които не са посочени в 5E001(a) от приложение I към Регламент 
(ЕС) 2021/821, изменен, в съответствие с Общата бележка за технологиите, за 
„разработване“, „производство“ и „употреба“ на оборудването, функциите или експлоата
ционните параметри, контролирани по 5A902, или „софтуер“, контролиран по 5D902, 
когато местоназначението е извън митническата територия на Европейския съюз и извън 
зоните, изброени в раздел А, част 2 от приложение II към Регламент (ЕС) № 2021/821.

— 6A908 Радарни системи за навигация или наблюдение на плавателни съдове или за контрол на 
въздушния трафик, които не са контролирани по точки 6A008 или 6A108 по смисъла на 
изменения Регламент (ЕС) № 2021/821, и специално проектирани компоненти за такива, 
ако държавата купувач или държавата на местоназначение е Иран.

— 6D908 „Софтуер“, който специално е разработен или изменен с оглед на „разработване“, 
„производство“ или „употреба“ на оборудването, контролирано по 6A908, ако държавата 
купувач или държавата на местоназначение е Иран.
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— 9A904 „космически летателни апарати“ и друго оборудване, както следва:

а) Антени, проектирани за използване във връзка с „космически летателни апарати“, ако 
местоназначението е извън митническата територия на Европейския съюз и извън 
зоните, изброени в приложение II, раздел А, част 2 от Регламент (ЕС) 2021/821.

б) „Лазерни“ комуникационни терминали (LCT, „лазерни“ съобщителни станции за данни), 
различни от посочените в 9A004 от приложение I към Регламент (ЕС) 2021/821, 
изменен, за използване във връзка с „космически летателни апарати“, ако 
местоназначението е извън митническата територия на Европейския съюз и извън 
зоните, изброени в приложение II, раздел А, част 2 от Регламент (ЕС) 2021/821.

Техническа забележка

9A904 включва изделия, използвани в следния контекст с „космически летателни 
апарати“, както на земята, така и на „космически летателни апарати“:

1. използване като полезен товар в права и обратна посока,

2. комуникация между „космически летателни апарати“; или

3. използване във връзка с предаването на телеметрични сигнали.

— 9A991 Сухопътни превозни средства, които не са включени в част I, раздел А от списъка за контрол 
на износа, както следва:

а) ремаркета или полуремаркета с товарни платформи с полезен товар между 25 000 kg и 
70 000 kg или притежаващи една или повече военни функции и способни да превозват 
превозни средства, контролирани по 0006 в част I, раздел А, както и влекачи, способни 
да ги превозват и притежаващи една или няколко военни функции, в случай че 
държавата купувач или държавата на местоназначение е Иран, Либия, Мианмар, 
Северна Корея, Пакистан, Сомалия или Сирия;

Забележка:

По смисъла на 9A991.а влекачите включват всички транспортни средства, чиито 
основни функции са теглителни;

б) други камиони и високопроходими превозни средства с една или повече военни 
функции, ако държавата купувач или държавата на местоназначение е Иран, Либия, 
Мианмар, Северна Корея, Сомалия или Сирия.

Забележка 1:Според определението в 9A991 „военни функции“ включва:

а) способност за преминаване през водни препятствия с дълбочина 1,2 m или 
повече;

б) приспособления за монтиране на оръжия;

в) приспособления за монтиране на камуфлажни мрежи;

г) люкове за покрив, кръгли, с плъзгащо се или завъртащо се покритие;

д) военни лакове;

е) прикачни устройства с кука за ремаркета заедно с т.нар. съединителна муфа 
„НАТО“.

Забележка 2:9A991 не контролира сухопътните превозни средства, когато те се 
използват от техните потребители за лични нужди.

— 9A992 Товарни автомобили, както следва:

а) товарни автомобили с отделно задвижване на всички колела, с полезен товар над 
1 000 kg, ако държавата купувач или държавата на местоназначение е Северна Корея;
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б) товарни автомобили с три или повече оси и максимално допустимо тегло от повече от 
20 000 kg, ако държавата купувач или държавата на местоназначение е Иран или 
Сирия.

— 9A993 Хеликоптери, хеликоптерни системи за силово предаване, газотурбинни двигатели и 
спомагателни силови установки (APU) за употреба в хеликоптери и специално проектирани 
компоненти за тях, ако държавата купувач или държавата на местоназначение е Куба, Иран, 
Либия, Мианмар, Северна Корея, Сомалия или Сирия.

— 9A994 Силови установки с въздушно охлаждане (самолетни двигатели) с работен обем от не 
по-малко от 100 cm3 или не повече от 600 cm3, които могат да се използват в безпилотни 
„въздухоплавателни средства“, и специално проектирани компоненти за тях, ако държавата 
купувач или държавата на местоназначение е Иран.

— 9D904 „Софтуер“, специално проектиран или модифициран за „разработване“, „производство“ или 
„използване“ на изделия, посочени в 9A904, ако местоназначението е извън митническата 
територия на Европейския съюз и извън зоните, изброени в приложение II, раздел А, част 2 
от Регламент (ЕС) 2021/821.

— 9E904 „Технологии“ съгласно Общата бележка за технологиите, различни от посочените в 
5E001.b.2., 9E001 и 9E002 от приложение I към Регламент (ЕС) 2021/821, изменен, за 
„разработване“, „производство“ или „използване“ на изделия, посочени в 9A904, или на 
„софтуер“, посочен в 9D904, ако местоназначението е извън митническата територия на 
Европейския съюз и извън зоните, изброени в приложение II, раздел А, част 2 от Регламент 
(ЕС) 2021/821.

— 9E991 „Технология“ според Общата бележка за технологиите за „разработване“ или „производство“ 
на оборудване, контролирано по 9A993, ако държавата купувач или държавата на 
местоназначение е Куба, Иран, Либия, Мианмар, Северна Корея или Сирия.

— 9E992 „Технологии“ според Общата бележка за технологиите за „производство“ на „безпилотни 
въздухоплавателни средства“ (UAV), различни от контролираните по 9E101 в рамките на 
изменения Регламент (ЕС) № 2021/821, ако местоназначението е извън митническата 
територия на Европейския съюз и извън зоните, изброени в раздел А, част 2 от приложение 
II към Регламент (ЕС) № 2021/821.

b. Член 9 от Постановлението относно външнотърговската дейност и плащанията (Aussenwirtschaftsve
rordnung - AWV)).

Разрешение се изисква за износа на изделия с двойна употреба, които не са описани в приложение I, ако износителят е 
бил уведомен от BAFA, че въпросните изделия са или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за 
изграждане или експлоатация на ядрена инсталация по смисъла на категория 0 от приложение I към Регламент 
(ЕС) 2021/821 или за вграждане в такава инсталация, и ако държавата на местоназначение е Алжир, Ирак, Иран, 
Израел, Йордания, Либия, Корейската народнодемократична република, Пакистан или Сирия. Ако износителят знае, 
че изделията са предназначени, изцяло или частично, за горепосочената употреба, той трябва да уведоми BAFA. BAFA 
решава дали да приложи разрешителен режим към съответния износ. Настоящият раздел не се прилага в областта, 
уредена с членове 4 и 10 от Регламент (ЕС) 2021/821.

(Член 9 от Постановлението относно външнотърговската дейност и плащанията (Aussenwirtschaftsverordnung - AWV)).

c. Член 6 от Закона за външната търговия и плащанията (Aussenwirtschaftsgesetz — AWG)

Съгласно член 6 от Закона за външната търговия и плащанията (Aussenwirtschaftsgesetz — AWG) се допуска 
налагането, посредством административен акт, на ограничения по отношение на операции, правни сделки и 
юридически действия, както и налагането на задължения за действие, с оглед предотвратяването на конкретна 
опасност за интересите на страната, например интересите от първостепенно значение за сигурността, мирното 
съжителство на различните националности, външните отношения, обществения ред или сигурността на Федерална 
република Германия.
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8.4. Естония

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен с решение на Комисията по стратегическите стоки поради съображения за 
защита на обществената сигурност или на правата на човека

(член 2, параграф 11 и член 6, параграф 2 от Закона за стратегическите стоки).

8.5. Ирландия

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен поради съображения за защита на обществената сигурност или на правата 
на човека

(член 12, параграф 2 от Наредба 443 от 2009 г. — Наредба относно контрола на износа (изделия с двойна употреба) 
от 2009 г. с измененията).

8.6. Франция

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен поради съображения за защита на обществената сигурност или на правата 
на човека (Указ № 2010-292).

Приетата национална правна уредба за контрол на износа на изделия с двойна употреба се съдържа в следните актове: 
Министерска заповед от 31 юли 2014 г. относно износа на определени хеликоптери и резервни части за тях за трети 
държави ( обнародвана в Официален вестник на Френската република от 8 август 2014 г.); Министерска заповед от 
31 юли 2014 г. относно износа на сълзотворен газ и вещества за борба с масовите безредици за трети държави 
(обнародвана в Официален вестник на Френската република от 8 август 2014 г.); и Министерска заповед от 
2 февруари 2024 г. относно стоките и технологиите, свързани с квантовите компютри и базовите технологии за тях, 
и оборудването за проектиране, разработване, производство, изпитване и проверка на авангардни електронни 
компоненти (обнародвана в Официален вестник на Френската република от 10 февруари 2024 г.).

8.7. Латвия

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен от Комитета за контрол на стратегическите стоки поради съображения за 
защита на обществената сигурност или на правата на човека

В сила е национален списък на изделията, които не са изброени в приложение I към регламента.

— 10A901 Оръжия, използващи боеприпаси с нецентрално възпламеняване (периферно възпламеняване), 
специално проектирани компоненти и боеприпаси.

— 10A902 Оборудване, резервни части и компоненти за въздухоплавателни средства. Контролът е приложим 
само за оборудване, резервни части и компоненти за въздухоплавателни средства, които могат да се използват 
както за граждански, така и за военни въздухоплавателни средства.

— 10A903 Въздушни пушки с енергия, превишаваща 12 J.

— 10A906 Оръжейни мерници и компоненти за нощно виждане.

— 10A907 Противопехотни мини.

— 10D901 Софтуер, разработен за разузнавателните служби и специално проектиран тайно да извлича, 
унищожава или променя информация от компютри, мрежи или други информационни системи.

— 10E902 Военна помощ и техническа помощ, свързани с военни стоки.

(Постановление № 645 от 25 септември 2007 г. — „Постановление относно Националния списък на стратегическите 
стоки и услуги“, член 3, параграф 1 от Закона за движението на стратегически стоки от 21 юни 2007 г.).

8.8. Люксембург

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен поради съображения за защита на обществената сигурност или на правата 
на човека
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Износителят, който знае или подозира, че този износ или тези изделия засягат или има вероятност да засегнат 
националната или външната сигурност на страната на Великото херцогство Люксембург или спазването на правата на 
човека, трябва да информира министра на външната търговия и министъра на външните работи, които уведомяват 
износителя или неговия упълномощен представител дали е нужно да се иска разрешение

(член 45, параграф 2 от Закона от 27 юни 2018 г.).

8.9. Нидерландия

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен от министъра на външните работи поради съображения за защита на 
обществената сигурност, включително предотвратяване на терористични актове, или на правата на човека

(член 4 от Указа за стратегическите стоки — Besluit strategische goederen)

Приети са мерки за национален контрол на износа на изделия за вътрешни репресии и брокерски услуги за Сирия и 
на износа на изделия за вътрешни репресии за Египет и Украйна

(Указ за стоките с двойна употреба — Regeling goederen voor tweeërlei gebruik).

Въведени са изисквания за наличие на разрешение за износа на 37 химични вещества за Ирак, независимо от 
конкретния получател или краен ползвател

(Указ за стоките с двойна употреба за Ирак — Regeling goederen voor tweeërlei gebruik Irak).

Изисквания за разрешение са наложени за износа на авангардно оборудване за производство на полупроводникови 
елементи.

(Заповед за авангардното оборудване за производство на полупроводникови елементи — Regeling geavanceerde 
productieapparatuur voor halfgeleiders).

8.10. Австрия

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен поради съображения за защита на обществената сигурност или на правата 
на човека

(член 20 от Закона за външната търговия от 2011 г. (Außenwirtschaftsgesetz 2011, BGBl. I Nr. 26/2011).

8.11. Румъния

За износа на изделия с двойна употреба, които не са описани в приложение I към регламента, но са предмет на режим 
за контрол на износа съгласно разпоредбите на член 9, се изисква индивидуално разрешение за износ.

(цитат от член 10, параграф 1 от GO 43/2022 относно режима за контрол на дейности, включващи изделия с двойна 
употреба).

8.12. Испания

Износът на изделия с двойна употреба, които не са описани в приложение I към регламента и са изброени в 
приложения III.4 и III.5 към Кралски указ 679/2014 от 1 август 2014 г., подлежи на разрешителен режим.

(член 2, параграф 3, буква в) от Кралски указ 679/2014 от 1 август 2014 г. относно контрола на външната търговия с 
материали за отбраната, други материали и стоки и технологии с двойна употреба).

— 1C901 амониев нитрат (CAS 6484-52-2) в експлозивно състояние с концентрация на азот 31,5 % или повече.

Забележка 1: 1C901 контролира амониев нитрат, технически амониев нитрат, гранулиран амониев нитрат, порьозен 
амониев нитрат и всяко друго представяне, при което той може да се използва като оксидиращо твърдо 
вещество.

Забележка 2: 1C901 включва взривоопасни смеси от амониев нитрат с течни горива, емулсии, хидрогелове и 
водоустойчиви взривни вещества.

Забележка 3: 1C901 не контролира амониев нитрат в торове с висока плътност и ниска порьозност.
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Забележка 4: 1C901 не контролира отпускането на амониев нитрат (UN 1942 и UN 2426) за производството на 
взривни вещества, нито матриците на емулсии, суспензии и гелове на базата на амониев нитрат (UN 
3375), използвани за производството на взривни вещества, които се уреждат от Допълнителна 
техническа инструкция № 30 към Наредбата за взривните вещества, одобрена с Кралски 
указ 130/2017 от 24 февруари.

— 5A901 радиочестотни системи и оборудване, които не са описани в 5.A.1.f и 5.A.1.h, компоненти и 
принадлежности, специално проектирани или модифицирани да развиват някоя от следните функции:

1. поемане на контрола и командването на безпилотни самолети.

2. умишлено и избирателно смущаване, отхвърляне, потискане, влошаване или заглушаване на радиочестотни 
сигнали за контрол и управление на безпилотни самолети.

3. използване на специфичните характеристики на радиочестотния протокол, използван от безпилотните самолети, 
за смущаване на тяхното функциониране.

N.B. За системи за смущаване на GNSS вж. също Мерки за контрол на военни стоки, категория 11.b.

— 5A902 системи за наблюдение, оборудване и компоненти за обществени информационни и 
комуникационни мрежи, които не са посочени в 5А001 от приложение I към Регламент (ЕС) 2021/821 
на Европейския парламент и на Съвета от 20 май 2021 г., проектирани за някоя от следните функции:

1. следене на приложения за законно прихващане (съгласно изискванията за законно прихващане и телекомуни
кационна сигурност за мрежовите функции ETSI ES 201 158, интерфейс за предаване за законно прихващане на 
телекомуникационен трафик ETSI ES 201 671 или еквивалентни стандарти и спецификации) и специално 
проектирани компоненти за тях.

2. Запазване на данни за повикване (в съответствие с изискванията за законно прихващане на данни от 
правоприлагащите органи за обработка на данни ETSI TS 102 656 или еквивалентни стандарти и 
спецификации) и специално проектирани компоненти за тях.

Техническа бележка:

Данните за повиквания включват сигнална информация, произход и местоназначение (напр. телефонни номера, IP 
или MAC адреси и т.н.), дата и време и географски произход на съобщението.

Забележка:

5A902 не контролира системи, оборудване или устройства, специално проектирани за някоя от следните цели:

а) фактуриране;

б) функции за събиране на данни в рамките на мрежовите елементи,

в) качество на услугата на мрежата, или

г) удовлетвореност на ползвателите.

— 5D902 софтуер, който не е посочен в 5D001 от приложение I към Регламент (ЕС) 2021/821 на 
Европейския парламент и на Съвета от 20 май 2021 г., специално проектиран или модифициран за 
разработване, производство, употреба, функционална конфигурация и контрол на работните показатели 
на системи, оборудване и компоненти за наблюдение, описани в 5A902

8.13. Литва

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен поради съображения за защита на обществената сигурност, включително 
предотвратяване на терористични актове, или на правата на човека
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(Закон на Република Литва за контрола на стратегическите стоки № XIV-1738, 22 декември 2022 г.).

Износът на изделия с двойна употреба, които не са включени в списъка в приложение I, е забранен за осъществяване 
през сухоземните гранични контролно-пропускателни пунктове между Република Литва и държави извън ЕС.

(Правителствена резолюция № 512 от 28 юни 2023 г. относно прилагането на национални мерки за контрол 
съгласно член 9 от Регламент (ЕС) 2021/821 на Европейския парламент и на Съвета, изменена с Резолюция № 888 
от 15 ноември 2023 г.).

Национален списък на контролираните изделия с двойна употреба:

код по Комбинираната 
номенклатура (КН)

Описание:

3818 Химични елементи, легирани с оглед използването им в електрониката, под формата на 
дискове, пластини или аналогични форми; химични съединения, легирани с оглед използва
нето им в електрониката

3824 Свързващи препарати за леярски форми или сърца; химични продукти и препарати на хими
ческата промишленост или на други, свързани с нея промишлености (включително смесите от 
естествени продукти), неупоменати, нито включени другаде

6909 Прибори и артикули от керамика за химически или други технически цели; корита, вани и 
подобни съдове за селското стопанство от керамика; гърнета и подобни съдове за транспорт 
или амбалаж, от керамика

8420 10 81 Ролни ламинатори от видовете, използвани изключително или главно в производството на 
основи за печатни платки или печатни платки

8421 21 Апарати за филтриране или пречистване на течности, за филтриране или пречистване на вода

8421 39 Апарати за филтриране или пречистване на газове, с изключение на входни филтри за въздух за 
двигатели с вътрешно горене и каталитични преобразуватели и други филтри за прахови 
частици, дори комбинирани, за пречистване или филтриране на отработили газове от двига
тели с вътрешно горене

8421 99 Части за апарати за филтриране или пречистване на течности или газове

8424 89 40 Механични апарати за изхвърляне, диспергиране или пулверизиране от видовете, използвани 
изключително или главно в производството на печатни платки или сглобки на печатни платки

8456 11 10 Инструментални машини, работещи чрез отнемане на всякакъв материал, опериращи чрез 
лазер, използвани изключително или главно в производството на печатни платки, сглобки на 
печатни платки, части от № 8517 или на части на автоматични машини за обработка на 
информация

8456 12 10 Инструментални машини, работещи чрез отнемане на всякакъв материал, опериращи чрез 
светлинни или фотонни лъчи, различни от лазерни лъчи, използвани изключително или 
главно в производството на печатни платки, сглобки на печатни платки, части от № 8517 или 
на части на автоматични машини за обработка на информация

8457 Обработващи центрове, еднопозиционни и многопозиционни агрегатни машини за обработка 
на метали

8458 Стругове (включително струговащите центрове), работещи чрез отнемане на метал

8459 Инструментални машини (включително обработващи единици с направляващи) за пробиване, 
разстъргване, фрезоване, нарязване на външна или вътрешна резба на металите чрез отнемане 
на материал, различни от струговете (включително струговащите центрове) от № 8458
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код по Комбинираната 
номенклатура (КН)

Описание:

8466 Части и принадлежности, предназначени изключително или главно за машините от № 8456
до 8465, включително приспособленията за закрепване на обработваните детайли и държа
чите на инструменти, автоматичните резбонарезни глави, разделителните приспособления и 
другите специални приспособления, които се монтират върху машини; държачи на ръчни 
инструменти от всякакви видове.

8471 Автоматични машини за обработка на информация и техните единици; магнитни или оптични 
четци, машини за записване на информация върху носители в кодова форма и машини за 
обработка на тази информация, неупоменати другаде

8473 Части и принадлежности (различни от предпазни кутии, обвивки, опаковки и подобни), пред
назначени изключително или главно за машините и апаратите от позиции 8470 до 8472

8479 89 70 Автоматични машини за поставяне на електронни компоненти, от видовете, използвани 
изключително или главно в производството на сглобки на печатни платки

8481 10 Редуцирвентили

8481 30 Възвратни клапани

8481 80 Арматурни артикули и подобни устройства за тръбопроводи, котли, резервоари, вани или 
подобни съдове, включително редуцирвентили и термостатни вентили; с изключение на реду
цирвентили, вентили за масленохидравлични или пневматични трансмисии, възвратни кла
пани и преливни или предпазни клапани

8482 Сачмени, ролкови или иглени лагери

8485 Машини за производство с натрупване на материал

8486 Машини и апарати, използвани изключително или главно за производството на полупровод
никови заготовки (boules) или полупроводникови пластини (wafers), полупроводникови при
бори, електронни интегрални схеми или дисплеи с плосък екран; машини и апарати, посочени 
в забележка 11, буква В) към глава 84 части и принадлежности

8501 Електрически двигатели и генератори, с изключение на електрогенериращите агрегати

8504 Електрически трансформатори, статични електрически преобразуватели (например токоизпра
вители), индуктивни бобини и дросели

8505 Електромагнити; постоянни магнити и артикули, предназначени да станат постоянни магнити 
след намагнитване; патронници, държатели и подобни магнитни или електромагнитни прис
пособления за фиксиране; електромагнитни съединители, скоростни регулатори и спирачки; 
електромагнитни подемни глави

8506 10 Електрически батерии, съдържащи един или няколко галванични елемента, с манганов 
диоксид

8506 50 Електрически батерии, съдържащи един или няколко галванични елемента, с литий.

8507 Електрически акумулатори, включително техните сепаратори, дори с квадратна или правоъ
гълна форма

8517 Телефонни апарати, включително смартфоните и другите телефони за клетъчни мрежи и за 
други безжични мрежи; други апарати за предаване или приемане на глас, изображение или 
други данни, включително апаратите за комуникация в жични или безжични мрежи (такива 
като LAN или WAN мрежи), различни от тези от № 8443, 8525, 8527 или 8528

8518 10 Микрофони и техните стойки

8523 49 Оптични носители; други

8523 80 Полупроводникови носители; други.

8524 Модули за визуализация с плосък екран, дори със сензорни екрани
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код по Комбинираната 
номенклатура (КН)

Описание:

8525 Предавателни апарати за радиоразпръскване или телевизия, дори с вграден приемателен апарат 
или апарат за записване или възпроизвеждане на звук; телевизионни камери, цифрови фотоа
парати и записващи видеокамери

8526 Апарати за радиозасичане и радиосондиране (радари), радионавигационни апарати и апарати 
за радиотелеуправление

8528 Монитори и прожекционни апарати, без вграден приемателен телевизионен апарат; приема
телни телевизионни апарати, дори с вграден приемателен апарат за радиоразпръскване или с 
апарат за записване или възпроизвеждане на звук или изображение

8532 Електрически кондензатори, постоянни, променливи или настройващи

8533 Незагряващи електрически съпротивления (включително реостатите и потенциометрите)

8534 Печатни платки

8535 Апаратура за прекъсване, разединяване, защита, разклоняване, включване или свързване на 
електрически вериги (например прекъсвачи, превключватели, стопяеми предпазители, гръмоо
тводи, ограничители на напрежение, високочестотни електрически филтри, щепсели и други 
конектори, съединителни кутии), за напрежение, превишаващо 1 000 V

8536 Апаратура за прекъсване, разединяване, защита, разклоняване, включване или свързване на 
електрически вериги (например прекъсвачи, превключватели, релета, стопяеми предпазители, 
високочестотни електрически филтри, щекери и щепсели, фасунги за лампи, съединителни 
кутии), за напрежение, непревишаващо 1 000 V: конектори за кабели от оптични влакна, сно
пове от оптични влакна или кабели

8537 Табла, панели, конзоли, пултове, шкафове и други подобни, оборудвани с два или повече уреда 
от № 8535 или 8536 за електрическо управление или разпределение, включително тези, в 
които са вградени инструменти или апарати от глава 90, както и апаратите за цифрово упра
вление, различни от комутационните системи от позиция № 8517

8538 Части, изключително или главно предназначени за уредите от позиции 8535, 8536 или 8537

8541 Полупроводникови елементи (например диоди, транзистори, полупроводникови преобразува
тели); фоточувствителни полупроводникови елементи, включително фотоволтаични клетки, 
дори монтирани в модули или сглобени в панели; светодиоди (LED), дори сглобени с други 
светодиоди (LED); монтирани пиезоелектрически кристали

8542 Електронни интегрални схеми

8543 Електрически машини и апарати със специфична функция, неупоменати, нито включени дру
гаде в глава 85

8544 Жици, кабели (включително коаксиалните кабели) и други изолирани електрически провод
ници (дори лакирани или анодно оксидирани), снабдени или не с части за свързване; кабели от 
оптични влакна, съставени от отделно облицовани влакна, дори съдържащи електрически 
проводници или снабдени с части за свързване

8546 Изолатори за електричество от всякакви материали

8548 Електрически части за машини и апарати, неупоменати, нито включени другаде в глава 85

8704 Моторни превозни средства за транспорт на стоки.

8906 Други кораби, включително бойните плавателни съдове и спасителните лодки, различни от 
тези с гребла
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код по Комбинираната 
номенклатура (КН)

Описание:

9001 Оптични влакна и снопове от оптични влакна; кабели от оптични влакна, различни от тези от 
№ 8544; поляризиращи материали на листове или на плочи; лещи (включително контактните 
лещи), призми, огледала и други оптични елементи от всякакви материали, немонтирани, раз
лични от тези от оптически необработено стъкло

9002 Лещи, призми, огледала и други оптични елементи от всякакви материали, монтирани, за 
инструменти или апарати, различни от същите тези артикули, от оптически необработено 
стъкло

9012 Микроскопи, различни от оптичните; дифрактографи

9020 Дихателни апарати, различни от тези от № 9019; газови маски (с изключение на защитни 
маски без механизъм и без сменяем филтриращ елемент)

9025 19 Термометри и пирометри, некомбинирани с други инструменти (с изключение на термометри с 
течност с директно отчитане)

9025 80 Барометри, некомбинирани с други инструменти, електронни и други, класирани в 
№ 9025 80.

9027 20 Хроматографи и апарати за електрофореза

9030 Осцилоскопи, спектрални анализатори и други инструменти и апарати за измерване или кон
трол на електрическите величини, с изключение на тези от позиция 9028; инструменти и 
апарати за измерване или откриване на алфа, бета, гама, рентгенови, космически или други 
йонизиращи лъчения

9031 Инструменти, апарати и машини за измерване или контрол, неупоменати другаде в глава 90; 
профилпроектори

9032 Инструменти и апарати за автоматично регулиране или контрол

8.14. Словения

Износът на изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента, може да бъде предмет на 
разрешителен режим или да бъде забранен поради съображения за защита на обществената сигурност или на правата 
на човека

(член 4, параграф 3 от Закона за контрол на износа на изделия с двойна употреба (Zakon o nadzoru izvoza blaga z 
dvojno rabo (Uradni list RS, št. 37/04, 8/10 in 29/23)

8.15. Италия

Износът на изделия с двойна употреба, които не са описани в приложение I към регламента, подлежи на 
разрешителен режим, когато крайното им местоназначение е Република Армения, Ислямска република Иран, 
Република Казахстан или Република Киргизстан, както и този на следните изделия:

a) Бутални двигатели с възвратно-постъпателно или ротационно действие (Ванкел), с искрово запалване, за сектора 
на въздухоплаването „Сектор на въздухоплаването“ означава: въздухоплавателни средства, безпилотни летателни 
апарати (БЛА), хеликоптери, жироплани, хибридни самолети или радиоконтролирани модели;

б) Части, изключително или главно предназначени за двигателите, посочени в буква а).

(Указ от 10 юли 2023 г., Официален вестник на Италия № 165 от 17 юли 2023 г., стр. 14).
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9. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 11, ПАРАГРАФ 5 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (ТРАНСФЕРИ В РАМКИТЕ НА ОБЩНОСТТА)

В член 11, параграф 5 се предвижда, че държавите членки, които налагат разрешителен режим за трансфера на 
изделията, невписани в приложение IV към регламента (в приложение IV са вписани изделия, за които не се прилага 
принципът на свободно движение в рамките на единния пазар), от тяхната територия към друга държава членка, 
трябва да уведомят Комисията, която, от своя страна, трябва да публикува тази информация в Официален вестник на 
Европейския съюз.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. По-нататък в текста е предоставена подробна информация за мерките.

Държава членка Приети ли са специални мерки за разширяване на контрола на трансфера в рамките на 
ЕС във връзка с член 11, параграф 2?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ ДА

ЧЕХИЯ ДА

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ ДА

ЕСТОНИЯ ДА

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ ДА

ИСПАНИЯ НЕ

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ ДА

ИТАЛИЯ НЕ

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ НЕ

ЛИТВА НЕ

ЛЮКСЕМБУРГ ДА

УНГАРИЯ ДА

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ ДА

АВСТРИЯ НЕ

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ НЕ

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ ДА

ФИНЛАНДИЯ НЕ

ШВЕЦИЯ ДА
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9.1. България

България е разширила контрола на трансфера в рамките на ЕС съгласно член 11, параграф 2 от регламента и е въвела 
изискване за предоставяне на допълнителна информация на компетентните органи във връзка с определени трансфери 
в рамките на ЕС съгласно член 11, параграф 8 от регламента

(член 51, параграфи 8 и 9 от Закона за експортния контрол на продукти, свързани с отбраната, и на изделия и 
технологии с двойна употреба, ДВ, бр. 26/29.3.2011 г., в сила от 30.6.2012 г.).

9.2. Чехия

Закон № 594/2004 Сб. разширява контрола на трансферите в рамките на ЕС от Чешката република в съответствие с 
член 11, параграф 2 от регламента.

9.3. Германия

Член 11 от Постановление относно външнотърговската дейност и плащанията (Aussenwirtschaftsverordnung - AWV) 
разширява контрола на трансферите в рамките на ЕС от Германия в съответствие с член 11, параграф 2 от регламента.

9.4. Естония

Член 3, параграф 6 от Закона за стратегическите стоки разширява контрола по отношение на трансферите в рамките 
на ЕС съгласно предвиденото в член 11, параграф 2 от регламента.

9.5. Гърция

Раздел 3.4 от Министерско решение № 121837/E3/21837 от 28 септември 2009 г. разширява контрола на 
трансферите в рамките на ЕС от Гърция в съответствие с член 11, параграф 2 от регламента.

9.6. Люксембург

Разрешителен режим може да бъде наложен за трансфера на изделия с двойна употреба, различни от посочените в 
приложение IV към регламента, от територията на Великото херцогство Люксембург към друга държава членка в 
случаите, предвидени по член 11, параграф 2 от регламента

(член 44 от Закона за експортния контрол от 27 юни 2018 г.).

9.7. Унгария

С член 16 от Правителствен указ № 13 от 2011 г. относно разрешенията за външна търговия с изделия с двойна 
употреба се въвежда лицензионен режим по отношение на вписаните изделия с двойна употреба за трансфери в 
рамките на ЕС, ако са налице условията по член 11, параграф 2 от регламента.

9.8. Нидерландия

В определени случаи може да се изисква разрешение за трансфери в рамките на ЕС на изделия с двойна употреба

(член 4a, параграф 2 от Указа за стратегическите стоки - Besluit strategische goederen).

9.9. Словакия

Член 23, параграф 2 от Закон № 39/2011 Сб. разширява контрола на трансферите в рамките на ЕС от Словашката 
република в съответствие с член 11, параграф 2 от регламента.

9.10. Швеция

Разрешителен режим за трансфери в рамките на ЕС може да бъде наложен в съответствие с член 11, параграф 2 от 
регламента по отношение на изделия с двойна употреба, ако операторът е бил уведомен от компетентния орган, че са 
изпълнени условията по член 11, параграф 2, букви а) — б).
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За изделията с двойна употреба, изброени в приложение I към регламента, разрешителен режим за трансфери в 
рамките на ЕС може да бъде наложен само ако операторът е бил информиран от компетентния орган, че изделията са 
или могат да бъдат предназначени, изцяло или частично, за употребите, посочени в член 4, параграф 1.

Ако операторът е наясно, че изделия с двойна употреба, които не са вписани в приложение I към регламента и чиито 
трансфер той възнамерява да осъществи в съответствие с член 11, параграф 2, са или могат да бъдат предназначени за 
някоя от употребите, посочени в член 4, параграф 1 от регламента, операторът трябва да уведоми компетентния орган, 
който може да реши да наложи разрешителен режим

(член 4, буква д) от Наредбата за контрол на изделията с двойна употреба и техническата помощ (2000: 1217).

9.11. Хърватия

В определени случаи може да се изисква разрешение за трансфери в рамките на ЕС на изделия с двойна употреба

(член 4, параграф 2 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).

10. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 11, ПАРАГРАФ 8 
ОТ РЕГЛАМЕНТА (ТРАНСФЕРИ В РАМКИТЕ НА ОБЩНОСТТА)

В член 11, параграф 8 се предвижда, че всяка държава членка може да изисква за трансфера от нейната територия към 
друга държава членка на изделия, описани в категория 5, част 2 от приложение I, които не са описани в приложение 
IV към регламента, да се предостави допълнителна информация относно тези изделия на компетентните органи на 
държавата членка.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. По-нататък в текста е предоставена подробна информация за мерките.

Държава членка Приети ли са специални мерки за разширяване на контрола на трансфера в рамките на 
ЕС във връзка с член 11, параграф 8?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ ДА

ЧЕХИЯ НЕ

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ НЕ

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ НЕ

ИСПАНИЯ НЕ

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ НЕ

ИТАЛИЯ НЕ

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ НЕ

ЛИТВА НЕ

ЛЮКСЕМБУРГ ДА

УНГАРИЯ НЕ

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ НЕ

АВСТРИЯ НЕ
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Държава членка Приети ли са специални мерки за разширяване на контрола на трансфера в рамките на 
ЕС във връзка с член 11, параграф 8?

ПОЛША НЕ

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ НЕ

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ НЕ

ШВЕЦИЯ НЕ

10.1. България

При трансфер на изделия с двойна употреба, които са включени в категория 5, част 2 от приложение I и които не са 
посочени в приложение IV към регламента, от територията на Република България за територията на друга държава 
членка Междуведомствената комисия може да изисква от лицето, извършващо трансфера, допълнителна информация 
за изделията

(член 51, алинея 9 от Закона за експортния контрол на продукти, свързани с отбраната, и на изделия и технологии с 
двойна употреба, ДВ, бр. 26/29.3.2011 г., в сила от 30.6.2012 г.).

10.2. Люксембург

При трансфер на изделия с двойна употреба, които са включени в категория 5, част 2 от приложение I и които не са 
посочени в приложение IV към регламента, от територията на Великото херцогство Люксембург за територията на 
друга държава членка, следната допълнителна информация се предоставя в рамките на заявлението за разрешение:

1. посочване на търговския справочен номер на изделието, неговото общо описание и характеристики;

2. представяне на криптографските услуги, които ще бъдат предоставени;

3. представяне на прилагането на алгоритмите;

4. представяне на нормите или стандартите за сигурност;

5. представяне на вида данни, за които се отнася услугата;

6. документ с техническите спецификации на изделието (в 12 точки).

(член 10(1), параграф 1, втора алинея и параграф 2, четвърта алинея от Наредба на Великото херцогство от 
14 декември 2018 г. и приложение 15 към нея)

11. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 12, ПАРАГРАФ 6, 
БУКВА Б) ОТ РЕГЛАМЕНТА (НАЦИОНАЛНИ ГЕНЕРАЛНИ РАЗРЕШЕНИЯ ЗА ИЗНОС)

Съгласно член 12, параграф 6, буква б) от регламента от Комисията се изисква да публикува мерките, приети от 
държавите членки във връзка с всички издадени или изменени национални генерални разрешения за износ.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. По-нататък в текста е предоставена подробна информация за мерките.

Държава членка Издала или изменила ли е Вашата държава членка някакви национални генерални 
разрешения за износ във връзка с член 12, параграф 6?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ НЕ

ЧЕХИЯ НЕ

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ ДА
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Държава членка Издала или изменила ли е Вашата държава членка някакви национални генерални 
разрешения за износ във връзка с член 12, параграф 6?

ЕСТОНИЯ НЕ

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ ДА

ИСПАНИЯ НЕ

ФРАНЦИЯ ДА

ХЪРВАТИЯ ДА (но НЕ се използват)

ИТАЛИЯ ДА

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ НЕ

ЛИТВА НЕ

ЛЮКСЕМБУРГ НЕ

УНГАРИЯ НЕ

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ ДА

АВСТРИЯ ДА

ПОЛША ДА

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ НЕ

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ ДА (но НЕ се използват)

ШВЕЦИЯ НЕ

11.1. Германия

В Германия са в сила единадесет национални генерални разрешения за износ:

1 Генерално разрешение № 12 за износ на някои стоки с двойна употреба под определен праг на 
стойността

2 Генерално разрешение № 13 за износ на някои стоки с двойна употреба при определени 
обстоятелства

3 Генерално разрешение № 14 за топлообменници, клапани и помпи;

4 Генерално разрешение № 16 за износа на изделия за сигурност на далекосъобщенията и данните;

5 Генерално разрешение № 17 за износ на честотни преобразуватели.

6 Генерално разрешение № 32 за износ на някои изделия с двойна употреба за Украйна (с изключение 
на областите, които не се контролират от украинското правителство) за i) държавни агенции, 
институции и организации на украинското правителство, ii) някои агенции за хуманитарна помощ, 
iii) някои представители на медиите, хуманитарни работници, работници в областта на развитието и 
прикрепен към тях персонал, единствено за тяхна собствена употреба

7 Генерално разрешение № 37 за износ на някои стоки с двойна употреба към определени 
местоназначения
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8 Генерално разрешение № 38 за износ на някои видове софтуер към определени местоназначения

9 Генерално разрешение № 39 за трансфер в рамките на ЕС на определени изделия, контролирани от 
приложение IV към Регламент (ЕС) 2021/821

10 Генерално разрешение № 40 за износ на някои химикали към определени местоназначения

11 Генерално разрешение № 41 за износ на резервни части, изброени в приложение I към Регламент 
(ЕС) 2021/821, при определени условия

11.2. Гърция

Национално генерално разрешение за износ се прилага за определени изделия с двойна употреба за следните 
местоназначения: Аржентина, Република Корея, Руската федерация, Украйна, Турция и Южна Африка

(Министерско решение № 125263/e3/25263/6-2-2007).

11.3. Франция

Във Франция са в сила осем национални генерални разрешения за износ:

1 Национално генерално разрешение за промишлени стоки съгласно определеното в Указ от 18 юли 
2002 г. относно износа на промишлени стоки, които подлежат на стратегически контрол в Евро
пейската общност [публикуван в Официален вестник на Френската република № 176 от 30 юли 
2002 г. (текст 11) и изменен с Указ от 21 юни 2004 г. относно разширяването на Европейския съюз, 
публикуван в Официален вестник на Френската република от 31 юли 2004 г. (текст 5)];

2 Национално генерално разрешение за износ на химически продукти съгласно определеното в Указ 
от 18 юли 2002 г. относно износа на химически продукти с двойна употреба [публикуван в Офи
циален вестник на Френската република № 176 от 30 юли 2002 г. (текст 12) и изменен с Указ от 
21 юни 2004 г. относно разширяването на Европейския съюз, публикуван в Официален вестник на 
Френската република от 31 юли 2004 г. (текст 6)];

3 Национално генерално разрешение за износ на графит съгласно определеното в Указ от 18 юли 
2002 г. относно износа на графит с качество за ядрен реактор [публикуван в Официален вестник на 
Френската република № 176 от 30 юли 2002 г. (текст 13) и изменен с Указ от 21 юни 2004 г.
относно разширяването на Европейския съюз, публикуван в Официален вестник на Френската 
република от 31 юли 2004 г. (текст 7)];

4 Национално генерално разрешение за износ на биологични продукти съгласно определеното в Указ 
от 14 май 2007 г. и изменено с Указ от 18 март 2010 г. относно износа на определени генетични 
елементи и генномодифицирани организми [публикуван в Официален вестник на Френската 
република от 20 март 2010 г.];

5 Национално генерално разрешение за износ на определени изделия с двойна употреба за френските 
въоръжени сили в трети държави (министерска заповед от 31 юли 2014 г., публикувана в Официа
лен вестник на Френската република от 8 август 2014 г.);

6 Национално генерално разрешение за износ или трансфер в рамките на ЕС на определени изделия с 
двойна употреба, предназначени за изложение или панаир (министерска заповед от 31 юли 2014 г., 
публикувана в Официален вестник на Френската република от 8 август 2014 г.).

7 Национално генерално разрешение за износ на изделия с двойна употреба за ремонт на граждански 
летателни апарати, познато също така като Национално генерално разрешение за „въздухоплава
телно оборудване“ (министерска заповед от 14 януари 2019 г., публикувана в Официален вестник 
на Френската република от 18 януари 2019 г. (текст 19).
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8 Национално генерално разрешение за износ на изделия с двойна употреба с ниска стойност (минис
терска заповед от 25 юни 2021 г., публикувана в Официален вестник на Френската република от 
25 юли 2021 г. — текст 11).

В съответните укази за посочени конкретните изделия, включени в разрешенията.

11.4. Хърватия

Национално генерално разрешение за износа на изделия с двойна употреба в съответствие с член 12, параграф 6 от 
регламента може да бъде издадено от Министерство на външните работи и европейските въпроси.

(член 11, параграф 4 от Закона за контрола на изделията с двойна употреба, OG 83/2023).

11.5. Италия

Национално генерално разрешение за износ се прилага за определени изделия с двойна употреба за следните 
местоназначения: Антарктика (италианските бази), Аржентина, Република Корея, Турция

(Указ от 4 август 2003 г., публикуван в Официален вестник № 202 от 1 септември 2003 г.).

11.6. Нидерландия

В Нидерландия са в сила две национални генерални разрешения за износ:

1 Прилага се национално генерално разрешение за износа на определени изделия с двойна употреба за 
всички местоназначения, с изключение на:
— Австралия, Канада, Япония, Нова Зеландия, Норвегия, САЩ, Швейцария (които вече са 

обхванати в част 3 от приложение II към регламента);
— Афганистан, Бирма/Мианмар, Ирак, Иран, Либия, Ливан, Северна Корея, Пакистан, Судан, 

Сомалия и Сирия
(Национално генерално разрешение NL002 - Nationale Algemene Uitvoervergunning NL002)

2 Прилага се национално генерално разрешение за износа на изделия за информационна сигурност за 
всички местоназначения, с изключение на:
— държави, на които е наложено оръжейно ембарго съгласно член 2, параграф 19 от регламента;
— Афганистан, Армения, Азербайджан, Бахрейн, Бангладеш, Бурунди, Китай (включително 

Тайван, Хонконг и Макао), Куба, Джибути, Египет, Екваториална Гвинея, Етиопия, Гамбия, 
Гвинея(-Конакри), Гвинея-Бисау, Индия, Йемен, Казахстан, Кувейт, Лаос, Украйна, Узбекистан, 
Оман, Пакистан, Катар, Руанда, Саудитска Арабия, Свазиленд, Сирия, Таджикистан, Тайланд, 
Турция, Туркменистан, Обединени арабски емирства, Виетнам.

(Национално генерално разрешение NL010 – Nationale Uitvoervergunningen NL 010 (items voor 
informatiebeveiliging))

11.7. Австрия

В Австрия са в сила три национални генерални разрешения за износ:

1 AT002 — за износа на определени стоки с двойна употреба под определен праг на 
стойността;

2 AT003 — за конкретно описаните в 2B350g и 2B350i клапани и помпи за определени 
местоназначения;

3 AT004 — за конкретно описаните в 3A225 честотни преобразуватели и свързаните с тях 
софтуер и технологии.
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Подробни данни за тези разрешения са посочени в членове 3а—3в от Първа наредба за външната търговия, BGBl. II 
№ 343/2011 от 28 октомври 2011 г., изменена с наредбата BGBl. II № 430/2015 от 17 декември 2015 г. Условията 
за тяхното използване (изискванията за регистрация и уведомление) се съдържат в член 16 от същата наредба.

11.8. Финландия

Национално генерално разрешение за износ във връзка с износа на изделия с двойна употреба в съответствие с 
член 12, параграф 6 от регламента може да бъде издадено от Министерството на външните работи по реда на член 3, 
параграф 1 от Закон № 562/1996 за изделията с двойна употреба (с измененията в него).

11.9. Полша

Национално генерално разрешение за износ „ZG-PL-DU-1“ се прилага за износ за Украйна на изделия с двойна 
употреба, описани в 9A012a1 от приложение I.

(Наредба на министъра на развитието и технологиите за национално генерално разрешение за износ (Сборник закони 
от 2022 г., позиция 1567, с измененията).

12. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 22 ОТ 
РЕГЛАМЕНТА (СПЕЦИАЛНО ОПРАВОМОЩЕНИ МИТНИЧЕСКИ УЧРЕЖДЕНИЯ)

Съгласно член 22 от държавите членки се изисква да уведомяват Комисията, ако са се възползвали от възможността 
митническите формалности при износ на изделия с двойна употреба да се изпълняват само в оправомощени за тази 
цел митнически учреждения.

В таблицата по-долу е представен обзор на приетите от държавите членки мерки, за които Комисията е била 
уведомена. По-нататък в текста е предоставена подробна информация за мерките.

Държава членка Определени ли са специални митнически учреждения във връзка с член 22, параграф 1, 
в които могат да се уреждат митническите формалности при износ на изделия с двойна 

употреба?

БЕЛГИЯ НЕ

БЪЛГАРИЯ ДА

ЧЕХИЯ НЕ

ДАНИЯ НЕ

ГЕРМАНИЯ НЕ

ЕСТОНИЯ ДА

ИРЛАНДИЯ НЕ

ГЪРЦИЯ НЕ

ИСПАНИЯ НЕ

ФРАНЦИЯ НЕ

ХЪРВАТИЯ НЕ

ИТАЛИЯ НЕ

КИПЪР НЕ

ЛАТВИЯ НЕ

ЛИТВА ДА

ЛЮКСЕМБУРГ НЕ

УНГАРИЯ НЕ

МАЛТА НЕ

НИДЕРЛАНДИЯ НЕ

АВСТРИЯ НЕ

ПОЛША ДА
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Държава членка Определени ли са специални митнически учреждения във връзка с член 22, параграф 1, 
в които могат да се уреждат митническите формалности при износ на изделия с двойна 

употреба?

ПОРТУГАЛИЯ НЕ

РУМЪНИЯ ДА

СЛОВЕНИЯ НЕ

СЛОВАКИЯ НЕ

ФИНЛАНДИЯ НЕ

ШВЕЦИЯ НЕ

12.1. България

Териториалните митнически учреждения за стратегически стоки на Република България са одобрени от генералния 
директор на агенция „Митници“ съгласно Заповед № 55/32-11385 на Министерството на финансите от 14 януари 
2016 г. (ДВ бр. 9/2016). Списъкът на митническите учреждения в България, чрез които изделия и технологии с 
двойна употреба могат да бъдат изнасяни или въвеждани в митническата територия на ЕС, е достъпен на следния 
уебсайт:

http://www.mi.government.bg/en/themes/evropeisko-i-nacionalno-zakonodatelstvo-v-oblastta-na-eksportniya- 
kontrol-i-nerazprostranenieto-na-or-225-338.html

12.2. Естония

Списъкът на митническите учреждения в Естония, чрез които изделия и технологии с двойна употреба могат да бъдат 
изнасяни или въвеждани в митническата територия на ЕС, е достъпен на следния уебсайт:

http://www.emta.ee/index.php?id=24795

12.3. Литва

Списъкът на митническите учреждения в Литва, чрез които изделия и технологии с двойна употреба могат да бъдат 
изнасяни или въвеждани в митническата територия на ЕС е достъпен на следния уебсайт:

https://www.lrmuitine.lt/web/guest/verslui/apribojimai/bendra#en

12.4. Полша

Списъкът на митническите учреждения в Полша, чрез които изделия и технологии с двойна употреба могат да бъдат 
изнасяни или въвеждани в митническата територия на ЕС, е достъпен на следния уебсайт: http://isap.sejm.gov.pl/ 
DetailsServlet?id=WDU20150000136&min=1

12.5. Румъния

Списъкът на митническите учреждения в Румъния, чрез които изделия и технологии с двойна употреба могат да бъдат 
изнасяни или въвеждани в митническата територия на ЕС, е достъпен на следния уебсайт: https://www.customs.ro/ 
agenti-economici/instruirea-operatorilor-economici/vamuirea-marfurilor/produse-strategice

13. ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЕНА ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 23, ПАРАГРАФ 1, 
БУКВА А) ОТ РЕГЛАМЕНТА (НАЦИОНАЛНИ ОРГАНИ, ОПРАВОМОЩЕНИ ДА:) ИЗДАВАТ РАЗРЕШЕНИЯ 
ЗА ИЗНОС НА ИЗДЕЛИЯ С ДВОЙНА УПОТРЕБА; ИЗДАВАТ РАЗРЕШЕНИЯ СЪГЛАСНО РЕГЛАМЕНТА ЗА 
ПРЕДОСТАВЯНЕ НА БРОКЕРСКИ УСЛУГИ И ТЕХНИЧЕСКА ПОМОЩ; ЗАБРАНЯВАТ СЪГЛАСНО 
РЕГЛАМЕНТА ТРАНЗИТА НА НЕСЪЮЗНИ ИЗДЕЛИЯ С ДВОЙНА УПОТРЕБА)

Съгласно член 23, параграф 1, буква а) от регламента от Комисията се изисква да публикува списъка на органите, 
оправомощени да:

— предоставят разрешения за износ на изделия с двойна употреба;

— издават разрешения съгласно настоящия регламент за предоставяне на брокерски услуги и техническа помощ,
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— забраняват по силата на настоящия регламент транзита на несъюзни изделия с двойна употреба;

13.1. Белгия

За столичния регион Брюксел (общини с пощенски кодове 1000—1299)

Service Public Régional de Bruxelles Brussels International -
Cellule licences - Cel vergunningen
Mr Cataldo ALU
City-Center
Boulevard du Jardin Botanique 20
1035 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

Тел. +32 28003727

Факс +32 28003824

Електронна поща: calu@sprb.brussels

Уебсайт: http://international.brussels/qui-sommes-nous/#permits-unit

За регион Валония (селища с пощенски кодове от 1300 до 1499 и от 4000 до 7999)

Service public de Wallonie
Direction Générale de l'Économie, de l'Emploi et de la Recherche
Direction des Licences d'Armes
Mr Michel Moreels
Chaussée de Louvain 14
5000 Namur
BELGIQUE

Тел. +32 81649751

Факс +32 81649759/60

Електронна поща: licences.dgo6@spw.wallonie.be

Уебсайт: http://economie.wallonie.be/Licences_armes/Accueil.html

За регион Фландрия (населени места с пощенски кодове от 1500 до 3999 и от 8000 до 9999)

Flemish Department of Foreign Affairs
Strategic Goods Control Unit
Mr Michael Peeters
Havenlaan 88, bus 80
1000 Brussel
BELGIË

Тел. +32 499589934

Електронна поща: csg@buza.vlaanderen

Уебсайт: www.fdfa.be/csg

13.2. България

Междуведомствена комисия за експортен контрол и неразпространение на оръжията за масово унищожение при 
министъра на икономиката
София 1000
ул. Славянска 8
БЪЛГАРИЯ

Тел. +359 29407771, +359 29407786

Факс +359 29880727

Електронна поща: ivan.penchev@mi.government.bg иn.grahovska@mi.government.bg

Уебсайт: www.exportcontrol.bg; http://www.mi.government.bg
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13.3. Чехия

Ministry of Industry and Trade Licensing Office
Na Františku 32
110 15 Prague 1
ЧЕХИЯ

Тел. +420 224907638

Факс +420 224214558 or +420 224221811

Електронна поща: leitgeb@mpo.cz or dual@mpo.cz

Уебсайт: www.mpo.cz

13.4. Дания

Exportcontrols
Danish Business Authority
Langelinie Allé 17
2100 Copenhagen
ДАНИЯ

Тел +45 3529 1000

Факс +45 3546 6632

Електронна поща: eksportkontrol@erst.dk

Уебсайт: in English: www.exportcontrols.dk; in Danish: www.eksportkontrol.dk

13.5. Германия

Federal Office for Economic Affairs and Export Control (Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle)
Frankfurter Strasse 29-35
65760 Eschborn
ГЕРМАНИЯ

Тел. +49 6196908-0

Факс +49 6196908-1800

Електронна поща: ausfuhrkontrolle@bafa.bund.de

Уебсайт: http://www.bafa.de/Ausfuhr

13.6. Естония

Strategic Goods Commission, Ministry of Foreign Affairs
Islandi väljak 1
15049 Tallinn
ЕСТОНИЯ

Тел. +372 6377192

Факс +372 6377199

Електронна поща: stratkom@vm.ee

Уебсайт: на английски: http://www.vm.ee/?q=en/taxonomy/term/58;

На естонски: http://www.vm.ee/?q=taxonomy/term/50
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13.7. Ирландия

Trade Regulation and Investment Screening Unit
Department of Enterprise, Trade and Employment
Earlsfort Centre
Lower Hatch Street
Dublin 2
IRELAND

Contact: Yvonne Cassidy

Тел. +353 16312328,

Електронна поща: exportcontrol@enterprise.gov.ie yvonne.cassidy@enterprise.gov.ie

Интернет адрес: https://enterprise.gov.ie/en/what-we-do/trade-investment/export-licences/

13.8. Гърция

Ministry of Foreign Affairs
General Secretariat of International Economic Relations and Openness
B6 Directorate for Multilateral Economic Relations and Trade Policy
Zalokosta str. 10
106 71 Athens
GREECE

Тел. +30 2103682785, -2786, - 2762, -2758

Email: db6@mfa.gr; db6.licences@mfa.gr

13.9. Испания

Генералният секретариат по външна търговия (Secretaría General de Comercio Exterior), Митническата дирекция 
(Agencia Tributaria - Aduanas) и Министерството на външните работи (Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión 
Europea y Cooperación) са органите, оправомощени да издават лицензии и да вземат решения за забрана на транзита 
на необщностни изделия с двойна употреба.

Contact point in the Licensing Office: Mr. Ramón Muro Martínez. Subdirector General.
Ministerio de Industria, Comercio y Turismo
Paseo de la Castellana, 162, 7a
28046 Madrid
ИСПАНИЯ

Тел. +34 913492587

Факс +34 913492470

Електронна поща: rmuro@mincotur.es; sgdefensa.sscc@comercio.mineco.es

Уебсайт: http://www.comercio.gob.es/es-ES/comercio-exterior/informacion-sectorial/material-de-defensa-y-de- 
doble-uso/Paginas/conceptos.aspx

13.10. Франция

Ministère de l'Économie et des Finances
Direction Générale des Enterprises
Service des biens à double usage (SBDU)
67, rue Barbès – BP 80001
94201 Ivry-sur-Seine Cedex
ФРАНЦИЯ

Тел. +33 179843419

Електронна поща: doublusage@finances.gouv.fr

Уебсайт: https://www.entreprises.gouv.fr/biens-double-usage
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13.11. Хърватия

Ministry of Foreign and European Affairs
Directorate for Economic Affairs and Development Cooperation
Export Control Division
Trg N. Š. Zrinskog 7-8
10000 Zagreb
ХЪРВАТИЯ

Tel +385 1 4598 123, +385 1 4598 122

Факс +385 1 4597 788

Електронна поща: kontrola.izvoza@mvep.hr

Уебсайт: https://mvep.gov.hr/o-hrvatskom-izvozu/kontrola-izvoza/export-control/245193

13.12. Италия

Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation
National Authority – UAMA (Unit for the Authorizations of Armament Materials)
1 Piazzale della Farnesina
00135 Rome
ITALY

Тел. +39 0636912853

Електронна поща: uama.dualuse@esteri.it; uama.dualuse@cert.esteri.it; giovanni.brignone@esteri.it

Интернет адрес: https://www.esteri.it/mae/it/ministero/struttura/uama/legislazione.html

13.13. Cyprus

Ministry of Energy, Commerce and Industry
6, Andrea Araouzou
1421 Nicosia
КИПЪР

Тел. +357 22867100, 22867197

Факс +357 22375120, 22375443

Електронна поща: pevgeniou@meci.gov.cy

Уебсайт: http://www.meci.gov.cy/MECI/trade/ts.nsf

13.14. Латвия

Control Committee for Strategic Goods
Chairman of the Committee: Mr Andris Pelšs
Executive Secretary: Mr Nauris Rumpe
Ministry of Foreign Affairs
3, K. Valdemara street
Riga, LV-1395
ЛАТВИЯ

Тел. +371 67016426

Електронна поща: nauris.rumpe@mfa.gov.lv

Уебсайт: https://www.mfa.gov.lv/tautiesiem-arzemes/aktualitates-tautiesiem/20440-strategiskas-nozimes-precu- 
kontrole?lang=lv-LV

13.15. Литва

Органи, оправомощени да издават разрешения за износ на изделия с двойна употреба и органи, оправомощени да 
издават разрешения за предоставянето на брокерски услуги, техническа помощ и транзит:
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Ministry of Economy and Innovation of the Republic of Lithuania
Gedimino ave. 38
LT-01104 Vilnius
ЛИТВА

Contact details:

Strategic Goods and Sanctions Policy Directorate

Тел. +370 65906035, +370 65915769

Електронна поща: vienaslangelis@eimin.lt

Уебсайт: http://eimin.lrv.lt/lt/veiklos-sritys/eksportas/strateginiu-prekiu-kontrole

Орган, оправомощен да забранява транзита на необщностни изделия с двойна употреба:

Customs Department under the Ministry of Finance of the Republic of Lithuania
A. Jaksto str. 1/25
LT-01105 Vilnius
ЛИТВА

Contact details:

Customs Criminal Service

Тел. +370 52616960

Електронна поща: budetmd@lrmuitine.lt

13.16. Люксембург

1) Minister responsible for Foreign Trade

2) Minister responsible for Foreign Affairs

Postal Address

Ministère de l’Economie
Office du contrôle des exportations, importations et du transit (OCEIT)
19-21 Boulevard Royal
L-2449 Luxembourg
LUXEMBOURG

Тел. +352 226162

Електронна поща: oceit@eco.etat.lu

13.17. Унгария

Government Office of the Capital City Budapest
Department of Trade, Defence Industry, Export Control and Precious Metal Assay
Export Control Unit
Németvölgyi út 37-39.
1124 Budapest
УНГАРИЯ

Тел. +36 14585577

Факс +36 14585869

Електронна поща: exportcontrol@bfkh.gov.hu

Уебсайт: http://mkeh.gov.hu/haditechnika/kettos_felhasznalasu
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13.18. Малта

Commerce Department
Mr Brian Montebello
Trade Services
МАЛТА

Тел. +356 25690214

Факс +356 21240516

Електронна поща: brian.montebello@gov.mt

Уебсайт: https://commerce.gov.mt/en/Trade_Services/Imports%20and%20Exports/Pages/DUAL%20USE/DUAL- 
USE-TRADE-CONTROLS.aspx

13.19. Нидерландия

Ministry for Foreign Affairs
Directorate-General for International Relations
Department for Trade Policy and Economic Governance
PO Box 20061
2500 EB The Hague
THE NETHERLANDS

Тел. +31 703485954

Dutch Customs/Central Office for Import and Export
PO Box 30003
9700 RD Groningen
THE NETHERLANDS

Тел. +31 881512400

Факс +31 881513182

Електронна поща: DRN-CDIU.groningen@belastingdienst.nl

Уебсайт: www.rijksoverheid.nl/exportcontrole

13.20. Австрия

Federal Ministry of Labour and Economy
Department for Export Controls
Stubenring 1
1010 Vienna
АВСТРИЯ

Тел +43 171100802335

Факс +43 171100808366

Електронна поща: exportkontrolle@bmaw.gv.at

Уебсайт: https://www.bmaw.gv.at/Themen/Exportkontrolle

13.21. Полша

Ministry of Entrepreneurship and Technology
Department for Trade in Strategic Goods and Technical Safety
Pl. Trzech Krzyzy 3/5
00-507 Warszawa
ПОЛША

Тел. +48 222629665

Факс +48 222629140

Електронна поща: SekretariatDOT@mpit.gov.pl

Уебсайт: https://www.gov.pl/web/przedsiebiorczosc-technologia/zezwolenia-na-obrot-produktami-podwojnego- 
zastosowania
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13.22. Portugal

Autoridade Tributária e Aduaneira
Customs and Taxes Authority
Rua da Alfândega, 5
1049-006 Lisboa
ПОРТУГАЛИЯ

Director: Luísa Nobre; Licence Officer: Maria Oliveira

Тел. +351 218813843

Факс +351 218813986

Електронна поща: dsl@at.gov.pt

Уебсайт: http://www.dgaiec.min-financas.pt/pt/licenciamento/bens_tecnologias_duplo_uso/bens_tecnologias_du 
plo_uso.htm

13.23. Румъния

Ministry of Foreign Affairs
Department for Export Controls — ANCEX
Str. Polonă nr. 8, sector 1
010501, Bucureşti
ROMANIA

Тел. +40 374306905, +40 374306935, +40 374306950

Електронна поща: dancex@mae.ro Internet: www.ancex.ro

13.24. Словения

Ministry of Economic, Tourism and Sport
Kotnikova ulica 5
SI-1000 Ljubljana
SLOVENIA

Тел. +386 14003564

Факс +386 14003588

Email: gp.mgts@gov.si

Интернет адрес: https://www.gov.si/teme/nadzor-strateske-trgovine/

13.25. Словакия

За целите на член 9, параграф 6, буква a) и член 10, параграф 4 от регламента:

Ministry of Economy of the Slovak Republic
Department of Trade Measures
Mlynské nivy 44/a
827 15 Bratislava 212
СЛОВАКИЯ

Тел. +421 248544059

Факс +421 243423915

Електронна поща: Monika.Maruniakova@mhsr.sk

Уебсайт: www.economy.gov.sk
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For the purpose of Article 9(6)(b) of the Regulation:

Criminal Office of the Financial Administration
Department of Drugs and Hazardous materials
Coordination Unit
Bajkalská 24
824 97 Bratislava
СЛОВАКИЯ

Тел +421 2 58251221

Електронна поща: Jozef.Pullmann@financnasprava.sk

13.26. Финландия

Ministry for Foreign Affairs of Finland
Export Control Unit
Merikasarminkatu 5F
FI - 00160 HELSINKI

Postal address:

PO Box 176
FI-00023 GOVERNMENT
ФИНЛАНДИЯ

Тел. +358 295350000

Електронна поща: KPO-40@gov.fi

Уебсайт: http://formin.finland.fi/vientivalvonta

13.27. Швеция

1. Inspectorate of Strategic Products (ISP) Inspektionen för strategiska produkter

Visiting address: Vretenvägen 13B, Solna
Postal address: Box 6086
SE-171 06 Solna
ШВЕЦИЯ

Тел. +46 84063100

Факс +46 84203100

Електронна поща: registrator@isp.se.

Уебсайт: http://www.isp.se/

ISP is empowered to grant authorisations in all cases except those listed under 2 below

2. Swedish Radiation Safety Authority (Strålsäkerhetsmyndigheten) Section of Nuclear Non-proliferation and 
Security

Solna strandväg 96
SE-171 16 Stockholm
ШВЕЦИЯ

Тел. +46 87994000

Факс +46 87994010

Електронна поща: registrator@ssm.se

Уебсайт: http://www.ssm.se

Шведският орган за радиационна безопасност е оправомощен да предоставя разрешения и да забранява транзита на 
продукти от категория 0 от приложение 1 към регламента.
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